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Z a v e z n i š k a  v o j a š k a  u p r a v a
1 3  V O J N I  Z B O R

Splošni ukaz št. 30
PREKLIC FAŠISTIČNIH IN PLEMENSKIH ZAKONOV, ODPRAVA SMRTNE KAZNI IN 

DRUGE SPREMEMBE KAZENSKEGA ZAKONA TER PRESTOPKA

K er sodim, da je zaželeno in  'potrebno, da se i )  razveljavijo nekatere civilne in  zakonske  
določbe, k i so bile izdane v času fašistične  vlade in  v njeno korist ; 2) razveljavijo zakoni, k i slo­
nijo  na  plem enskih predsodkih in  nestrpnosti ; 3)  odpravi smrtna, kazen za prestopke, navedene 
v kazenskem zakoniku  ; in  4) uvedejo nekatere druge spremembe v kazenskem zakonu ter postopku  
v tistem  delu Ju lijske  B enečije , k i ga upravljajo Zavezniške sile,

zato zdaj jaz, A L F R E D  C. B O W M A N , polkovnik, JA G D , vi*ji častnik za civilne zadeve,

U K A Z U J E M

Č L EN  I.

PREKLIC CIVILNIH ZAKONOV

N aslednji zakoni te r  deli zakonov so s tem  p re k lic a n i:

A) Zakoni, ki se opirajo na „Delovno karto“ in korporativno državo

1) Zakon z dne 30. ja n u a rja  1941, št. 14, naslov ljen  „Sul va lore  G iuridico de lla  C arta  
d e lL a v o ro “ („O p rav n i ve ljav i delovne k a r te “), k i je  p risv o jil t e r  odobril besedilo tako  im eno­
vane  „D elovne k a r te “, p o tr jen  po velikem  fašističnem  sv e tu  dne 21. a p r ila  1927.

2) T is ti del č lena I. K ra ljevega  odloka z d n e  16. m arca  1942, š t. 262, k i p o tr ju je  c iv il­
nopravn i zakonik  te r  s tem  tu d i določbe glede p rav n e  ve ljave  tak o  im enovane „D elovne k a r te “ 
te r  n jenega besedila, odobrenega po velikem  fašističnem  sv e tu  dne 21. a p rila  1927.

3) Z adnji o d stav ek  člena 31 tis te g a  dela civ ilnopravnega zakonika, naslov ljenega „Di 
sposizioni su lla  Legge in  G enera le“, k i v  b is tv u  odreja , da  bodi k o rp o ra tiv n i red  sestav n i de 
javnega  reda.

4) Člen 811 civ ilnopravnega zakonika, k i podreja  sleherno las tn in o  u red b am  ko rp o ­
ra tiv n e  v lade.

5) Z adnji odstavek  člena 1371 c ivilnopravnega zakonika, k i v  b is tv u  odreja, da  na j sie 
nam en i pogodbenih s tra n k  razlagajo  tako , d a  bodo čim  bolj v  sk lad u  z n ače li k o rp o ra tiv n e  
vlade.

6) T is ti del zadnjega odstavka  člena 147 c iv ilnopravnega zakonika, k i v  b is tv u  odreja, 
da  m o ra ta  b iti  vzgoja in  pouk  o tro k  v  soglasju z narodno fašis tičn im  čutom .

7) T isti del č lena 1175 c iv ilnopravnega  zakonika, k i v  b is tv u  odreja, d a  m orajo  b iti  
odnošaji m ed  dolžnikom  in  upnikom  v  sk ladu  z n ače li ko rp o ra tiv n e  skupnosti.

8) Člen 2060 c iv ilnopravnega zakonika, k i nosi naslov  „D el lav o ro “ („O d e lu “ ) te r  v  
b is tv u  odreja, d a  je  delo v  vseh svojih  ob likah  zaščiteno  s tak o  im enovano  „D elovno k a r to “ .

9) T is ti del p rvega  od stav k a  člena 2071 c iv ilnopravnega zakonika, k i v  b is tv u  odreja, 
da  m ora k o lek tiv n a  delovna pogodba vsebovati določbe, k i so po trebne , d a  se uveljav ijo  n a ­
čela tak o  im enovane „D elovne k a r te “.

B) Zakoni, ki slonijo na plemenskih predsodkih.

Poleg členov c iv ilnopravnega zakonika, k i so že b ili p rek lican i s čl. 1. splošnega ukaza 
“t. 3 z dne  3. ju lija  1945, in  sicer členov 91 ( tre tji  odstavek) 155 (drugi odstavek), 272, 343, 
348 (zadnji odstavek) t e r  404 (zadnji odstavek) so odprav ljen i :

1) T is ti del pododdelka 1 člena 2196 civ ilnopravnega zakonika, k i zah teva, da  m orajo  
osebe, ki hočejo v p isa ti določena poslovanja , za k a te re  se vp is zah tev a  v  sm islu  č lena 2195 
c iv ilnopravnega zakonika, n a v a ja ti  svojo plem ensko p ripadnost.



2) T is ti del pododdelka 1 člena 2295 civ ilnopravnega zakonika, k i zah teva, d a  je tre b a  
p r i sestav ljan ju  l is tin  d ru žb  n a v a ja ti  plem ensko p rip ad n o s t družabnikov .

3) T is ti del pododdelka 1 č lena 2328 civ ilnopravnega zakonika, k i zahteva, d a  je tre b a  
v  ustanovnem  prav iln ik u  deln iških  d ru žb  n a v a ja ti  plem ensko p r ip ad n o s t d ružabn ikov  a li 
delničarjev.

4) T is ti del pododdelka 1 č lena 2475 c iv ilnopravnega zakonika, k i zah teva, d a  je tre b a  
v  ustanovnem  p rav iln ik u  d ru žb  z om ejeno zavezo n a v a ja ti plem ensko p r ip ad n o s t vsakega 
člana družbe.

5) T is ti del prvega člena 2518 civ ilnopravnega zakonika, k i zahteva, d a  je  tre b a  v  u- 
stanovnem  prav iln iku  zadrug, a li vzajem ne zavarovalne družbe  n a v a ja ti  plem ensko p r ip a d ­
n o st v sakega č lana.

Č LEN  II.

PREKLIC KAZENSKIH ZAKONOV

Odstavek i .  —  N aslednje  določbe, k i se nanašajo  n a  prestopke  zoper tak o  im en o v a­
nega g lav arja  vlade, so s tem  p rek licane : kazenski zakonik, členi 280, 281 in  282 t e r  t i s t i  del 
člena 289, pododdelek 2, k i vsebuje oznako ..Capo del G overno“.

Odstavek 2. —• N aslednje  določbe, ki se n anašajo  n a  prestopke zoper velik i fa šis tičn i 
svet, so s te m  p re k lica n e : vse om em be velikega fašističnega sveta, k i jih  vsebujejo členi 289. 
290 in  313 kazenskega zakonika.

Č L EN  I I I .

ODPRAVA SMRTNE KAZNI

Odstavek 1. —1 S m rtn a  kazen je  s tem  o dprav ljena  za vse p restopke, k i  jih  n a v a ja  k a ­
zenski zakonik  in  ki se kaznujejo  s sm rtjo .

Odstavek 2. —- a )  N ajv išja  kazen  za  vse p restopke, za k a te re  je b ila  po kazenskem  za­
koniku  določena sm rtn a  kazen, bo d o sm rtn a  ječa, in  vsi členi kazenskega zakonika, k i  dolo 
gujo sm rtn o  kazen, so zdaj. v  sk lad u  s tem  sprem enjeni.

b) če  je  d o sm rtn a  ječa  na ložena  za p restopek, naveden  v prvem  od stav k u  člena 72 
kazenskega zakonika, ne bo smel J'ak o  sojeni krivec o p ra v lja ti del n a  p rostem , dokler n i  doslužil 
n a jm an j eno le to  svoje kazni.

Č L E N  IV.

SPREMEMBE TER DODATKI K NEKATERIM DOLOČBAM KAZENSKEGA ZAKONIKA

udsta k  x. —  N asledn ja  določba bo v k lju čen a  v  kazenski zakonik  te r  bo sledila členu 
<52 ko t člen 62 B : „Poleg  o la jševam ih  o k o ln o s t. navedenih  v č lenu  62 kazenskega zakonika, 
te r  neodvisno od n jih  bo sodnik  p r i do ločan ju  kazn i lahko upošteval d ruge  okolnosti, k i po 
njegovi sodbi uprav iču je jo  zn ižan je  kazni, k a te ra  b i b ila  sicer n a 'o že  ia. T ake druge okolnosti 
se bodo skupno šte le  ko t ena  sam a o lajševalna okolnost, k i se lahko  dodene en i a li m nogim  
olajševaln im  okolnostim , navedenim  v  členu 62 kazen ,kega zakon ika“.

Odstavek 2. — a) Členi 336, 337, 338, 339, 341, 341 in  343 kazenskega zakonika, 
ki n a v a ja  določene prestopke, zagrešene p ro ti jav n im  uradnikom , jav n im  nam eščencem  in  t i ­
stim , k i ‘so jim  p o verjen i jav n i posli, se n e  bodo upoštevali, če se po jasnem  dokazu ugotovi, 
da  je d o tičn i jav n i u rad n ik  a li jav n i nam eščenec a li oseba, k i j i  je poverjen  jav en  posel, iz ival 
a li  povzročil dejan ja, p rip isan a  obtožencu, s tem  d a  je p rekoračil m eje  svoje jav n e  funkcije  
s  sam ovoljn im  dejanjem .

b) G orn ja  do lčba  bo v k lju čen a  v  kazenski zakonik te r  bo Siediia členu 360 ko t člen
360-b.

Odstavek :i. —  N asledn ja  določba bo v k lju čen a  v  kazenski zakonik  te r  bo sledila  členu 
596 ko t člen  596-fc.

„Če p restopk i, naveden i v  č lenu  594 (žalitev) a ii členu 595 (obrekovanje ', obsto jijo  v  
tem , d a  je b ilo  žaljeni s tra n k i p rip isano  točno  določeno dejstvo, se bo dokaz o resn ičnosti tak eg a  
d e js tv a  vedno  p rip u s til  ko t del kazenskega po sto p k a  v  n asledn jih  p r im e r ih :

1) č e  je  žaljena  s tra n k a  jav en  u ra d n ik  in  se dejstvo , k i se m u prip isu je , n an aša  n a  o- 
p ra v ljan je  n jegovih  jav n ih  poslov.



2) Če je bil kazenski postopek  u k in jen  a li se je  začel p ro ti žaljen i s tra n k i zarad i d e js tv a  
k i se m u  prip isu je .

3) Če žaljena s tra n k a  izrečno zaprosi, d a  se postopek  podaljša , d a  se ugotov i resnica, 
a li laž  glede d e js tva , k i se m u  prip isu je .

Če se v  go rn jih  p rim erih  re sn ičnost de js tva , za  k a tero  gre, dokaže a li če je b ila  oseba 
k a te r i se to  de js tvo  p rip isu je  obsojena ko t k riva, p o tem  ko se j i  je  dejstvo  n ap rtilo , ted a j o 
seba, k i je drugem u dejstvo  prip isovala , ne  bo kaznovana, razen  če  je  treb a  zarad i n ačina , kako 
je  to  n ap rav ila , izv a ja ti določbe, k i so navedene v  p rvem  o d stav k u  člena 59-1 a li v  p rvem  od ­
stav k u  č lena 595 kazenskega zak o n ik a .“

Člen V.

SPREMEMBE IN DOPOLNILA K ZAKONIKU 0 KAZENSKEM POSTOPKU

Odstavek i .  •—  T re tji odstavek  člena 74 zakonika o kazenskem  po sto p k u  se s tem  sp re ­
m eni te r  se bo g lasil tak o le  :

„Če jav n i tožilec sodi, d a  se kazenski progon zarad i po sto p k a  n e  smo več  n ad aljev a ti, 
ted a j bo prosil preiskovalnega sodnika, na j izda tem u  prim eren  odlok. Če preiskovalni sodnik 
m eni, da  p rošn ji ne  gre ugoditi, ted a j bo odredil, naj se u ra d n a  p re isk av a  nadalju je .

T u d i P re to re  lahko odred i z odlokom, d a  se p rogon  ne  n adalju je , k ad ar tak o  sodi. V tak em  
p rim eru  p a  m ora  o svojem  ra v n a n ju  tak o j o b v estiti javnega  tožilca , ki lahko zah tev a  zap is­
n ike  p rim era  te r  n a to  odreja, na j se progon n a d a lju je “.

Odstavek 2. —- Č ien-468/zakonika o kazenskem  postopku  se s tem  nadom esti z naslednjo  
določbo, k i bo im ela  isto  številko.

Člen 468 : „Po končanem  dokaznem  p o sto p an ju  bo c iv ilna  s tra n k a  v  postopku  p reb ra la  
a li u stno  podala  svoje zaključke, k i m orajo  vsebovati cen itev  škode, če se zah tev a  odškodnina ; 
jav n i tožilec bo n a to  imel svoj k ončn i govor. R ed v  k o nčn i razp rav i bo  n a s le d n ji : o b to žen ­
cev zagovornik, zagovornik s tranke, ki je  civ ilno  odgovorna za  globo, če je k a te ra  določena, 
te r  zag ovorn ik  s tran k e , k i je  civilno odgovorna.

J a v n i tožilec, zagovornik civ ilne s tran k e  v  postopku, zagovornik  osebe, k i je civilno 
odgovorna za  globo, če je  k a te ra  določena, te r  zagovornik osebe, k i je  civ ilno  odgovorna, lahko 
odgovarjajo. Zaslišan bo sam o en  odgovor vsakega od te h  te r  bo om ejen n a  dokaze, k i so nu jn o  
p o trebn i, da  se u govarja  dokazom  o k a te rih  se n i p re j razprav lja lo .

O btoženec in  n jegov zagovornik  bosta  n a  zahtevo im ela  pravico, d a  v  vsakem  p rim eru  
podasta  končni dokaz. Če se te j n jih o v i p rav ic i n e  ugodi, b osta  zaslišanje in  sodba neveljavni.

R azen  v  kolikor je  zgoraj 'določeno, bodo k o nčn i dokazi v  vseh drug ih  ozirih  odvisni 
od  navodil, k i jih  d a je ta  p redsednik  sodišča a li P re to re “.

Odstavek 3. —  Člen 470 zakonika o kazenskem  posto p k u  se s tem  nadom esti z nasledn jo  
določbo, k i bo im ela  isto  štev ilko  :

Člen 470 : „Če se zagovorniki a li jav n i tožilec  ne  rav n ajo  po  navod ilih  p redsednika  so­
d išča  a li P re to re-ja  a li z lorablja jo  p ravico  govora z obširnim  razkladanjem , izm ikanji ali n a  
k ak  drug  n a č in  te r  se ne  m enijo  za d v ak ra tn o  svarilo  glede tega, lahko  p redsedn ik  sodišča a li 
P re to re  vzam e javnem u tožilcu  a li zagovorniku pravico, d a  govorita  v  končni razpravi. V takem  
p rim eru  in  v  vsakem  drugem , ko je b ila  p rav ica  govora p rav ilno  odvzeta, se postopek  n ad alju je  
do odloka a li sodbe brez tak e  končne razp rav e“.

Č LEN  VI.

VELJAVNOST UKAZA

T a  ukaz  bo stop il v  ve ljavo  n a  dan, ko ga bom  podpisal.

T rs t, dne  IT decem bra 1945.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik , J.A .G .D ., 

v išji čas tn ik  za  civ ilne zadeve



Splošni ukaz št. 31
POPUSTI TAKS KOT POMOČ PRI OBNOVI OD VOJNE POŠKODOVANIH POSLOPIJ

K er so bile s splošnim ukazom št. 14 izdane določbe glede denarne podpore za popravilo 
od vojne poškodovanih hiš v tistem  delu Ju lijske  B enečije , k i ga upravlja Zavezniška vojaška u- 
prava ( m  se tu  im enuje ..ozemlje“) in

ker je želja, da se nudi še večja podpora za obnovo od vojne poškodovanih poslopij na ozem­
lju, s tem da se Znižajo določene takse, kakor je tu  spodaj razvidno,

zato zdaj jaz. A L F R E D  C. B O W M A N , polkovnik. J .A .G .D ., v iš ji častnik za civilne za­
deve

U K A Z U J E M -

Čl e n  i .

POGOJI, NA PODLAGI KATERIH SE POPUSTI DOVOLJUJEJO

P o p u sti tak s , k i se s te m  ukazom  dovoljujejo, se nan aša jo  na  vsa  p ra v n a  d e ja n ja  te r  
pogodbe glede p o p rav ila  h iš in  d rug ih  poslopij te r  n ap rav  n a  ozem lju, na j bodo jav n e  a li zaseb­
ne, k i so b ile  poškodovane po  v o jn ih  dogodkih, sam o da  so izpolnjeni n asled n ji p o g o ji :

A j  D ejstvo , d a  je  b ila  hiša. poslopje a li nap rava , za ka tero  gre, poškodovana a li u n i­
čena po vojnih  dogodkih, m ora  pism eno p o trd it i  p redsednik  občine a li .u ra d  teh n ičn eg a  zavoda 
(Genio Civile) a li teh n ičn i u ra d  d ržav n e  zakladnice (TTfficio Tecnico E raria le ) v  okrožju , k jer 
ta k a  hiša, poslopje a li n a p rav a  sto ji.

B )  P o p rav ila  a li obnova tak e  hiše, poslopja ali nap rav e  m orajo  b i t i  dovršena v  pe tih , 
letih , p o tem  ko je  t a  ukaz  stop il v  veljavo.

C) P rav n o  d e jan je  a li pogodba je m orala  b iti  sk len jena  na  d a n  1. ju lija  1915 a li po 
tem  dnevu .

<') Če je t a  lis tin a  zasebno p rav n o  de jan je  a li pogodba, ne sm e b iti  brez d a tu m a  ali n o siti 
sp rem en jen  d a tu m .

Č L E N  II.

POPUSTI TAKS NA POGODBE PRI NAKUPU POSLOPIJ ALI ZEMLJIŠČ NAMENJENIH
OBNOVI

A) Nakup od vojne poškodovanih poslopji'
P opusti, k i so tu  dovoljeni (a ki m orajo  b iti  v  sk ladu  s pogoji, naveden im i v  č lenu  I. 

teg a  ukaza), bodo ve lja li za pogodbe p r i  n ak u p u  od vojne poškodovanih  hiš, poslopij a li n a ­
p ra v  (čep rav  so b ile  hiše, p o s lo p ja 'a li n ap rav e  porušene do ta l)  v  k o ris t oseb a li u stanov , ki 
soglašajo z obnovo a li  poprav ilom  teh  hiš, poslopij a li n ap rav .

B) Nakup drugega zemljišča.
Če zarad i u ra d n ih  s ta v b n ih  n a č rto v  a li d rug ih  zakonskih  om ejitev  n i m ogoče obnov iti 

ta k ih  od vo jne poškodovanih  hiš. poslopij a li n a p rav  na  istem  zem ljišču, k je r so sta le , p reden  
so b ile  poškodovane a li porušene, bodo popusti, ki so tu  dovoljeni (a k i m orajo  b i t i  v  sk ladu  
s pogoji, navedenim i v  členu I. teg a  ukaza), v e lja li za pogodbe p r i n a k u p u  drugega zem ljišča, 
n a  k a terem  se bodo om enjene hiše, poslopja a li n ap rav e  znova zgradile.

Č L E N  III .

POPUSTI TAKS PRI NAKUPU LASTNINE, ČE JO NABAVIJO DRUŽBE, USTANOVLJENE
ZA OBNOVO



Č L EN  TV.

PODROBNOSTI O POPUSTIH

Za vse pogodbe, navedene v  č lenih  I. - I I I .  teg a  ukaza  (ki p a  m orajo  b i t i  v  sk lad u  s po ­
goji, om enjenim i v  členu I. teg a  ukaza), bodo v e lja li nasledn ji p o p u s t i :

A) Vpisna taksa (Tassa registro)
Glede vpisne takse  n a  om enjene pogodbe bo ve lja l znesek, ki je  določen po zakonu.

B) Poslovni davek (Imposta Generale sull' Entrata)
Vsote, k i b i jih  bilo treb a  p lač a ti po določilih  glede n a  tak e  pogodbe, bodo oproščene 

poslovnega d avka  (Im posta  G enerale su ll’ E n tra ta ) .

C) Kolekovina
Vse tak e  pogodbe bodo oproščene kolekovine

Č) Vknjižbe, ki jih napravijo družbe, omenjene v čl. III.
Glede vknjižb , k i j ih  n a p rav i d ru žb a  t is te  v rste , kakor je  om enjena  v  č lenu  IIT. teg a  

ukaza, bo za  izv ršitev  n jen ih  n a č r to v  (poleg popustov  drugih  tak s , dovoljenih  po teh  določbah) 
ve lja la  v k n jižbena  taksa, kak o r je določena po zakonu.

D ) Pogodbe za finansiranje popravil ter obnove od vojne poškodovanih hiš.
Glede pogodb, sk len jen ih  za dosego d an arn ih  sredstev  za  izvedbo poprav il a li obnovo 

od vojne poškodovanih  hiš, poslopij ali n a p rav  ali za n akup  od vojne poškodovanih  poslopij 
ali za n ak u p  zem ljišč v  sm islu določil tega ukaza, bo velja la  v p isn a  tak sa  v  v išin i ene če trtin e  
ob ičajn ih  zneskov, določenih po zakonu, te r  v k n jižbena  tak sa  v  tak o  določeni v išini.

Č L EN  V.

PRISTOJBINE ZA ZEMLJIŠKI URAD OSTANEJO V POLNI VELJAVI

Vse p risto jb in e  in  takse, k i j ih  je tre b a  p lač a ti zem ljiškem u u rad u  (T'fficio Tavolare) 
glede zgoraj navedenih  pogodb, bo treb a  p o rav n a ti v  celoti, kak o r je določeno po zakonu

Čl e n  v t .

OBSTOJEČI POPUSTI TAKS OSTANEJO NESPREMENJENI

N ad aljn ji a li še več ji p o p u sti taks, ki j ih  dovoljujejo d ru g i n a  ozem lju ve ljav n i zakoni, 
s tem  ukazom  niso prizadeti.

Č L EN  V II.

POVRNITEV TAKS

K d o r je za pogodbe že p lačal takse  a li p risto jb ine , ki so b ile  po tem  u k azu  znižane, lahko 
zah tev a  p o v rn itev  presežka, le d a  m ora za to  p o v rn itev  p red lož iti p rošn jo  k ra jev n em u  f in a n č ­
nem u nadzorn iku  (In ten d en te  di F inanza) v  te k u  tre h  mesecev, odkar t a  ukaz  stopa  v  veljavo.

Č L E N  V III.

VELAVNOST UKAZA

T a  ukaz  bo stop il v  veljavo po vsem  ozem lju n a  dan, k i je  označen  na  o v itk u  „U radnega  
l is ta “ Zavezniške vojaške up rave, v  k a terem  je objavljen .

T rs t, dne 18. decem bra 1915.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik , J . A. G.D., 

v išji čas tn ik  za  civ ilne  zadeve



Upravni ukaz št. 32
PROMETNI DAVEK

K er se  zdi potrebno sprem eniti prometni davek ter popraviti uredbe, k i se nanje nanašajo, 
za tis ti  del Ju lijske  Benečije, k i  ga upravljajo Zavezniške sile ( in  se tu  navaja kot „ozemlje“),

zato zdaj jaz, A L F R E D  C. B O W M A N , polkovnik, J .A .G .D ., v iš ji častnik za civilne za'
deve,

U K A Z U J E M :

Č L EN  I.

ZVIŠANJE PROMETNEGA DAVKA
P ro m etn i davek, k ak o r je  določen v  č lenu  7 K r. zak. odi. z dne 19. ju n ija  1940, št. 762, 

se s tem  zviša n a  š t i r i  (4.) odsto tke.

Č L E N  II .

DAVEK NA JAJCA
P ro m e tn i d avek  n a  ja jc a  v  lu p in a h  se s tem  določa n a  dve (2) odsto tka .

Č L EN  I I I .

DAVEK NA UMETNINE
P ro m etn i davek  n a  .u m etn išk a  dela, k i  so v  sk lad u  s pogoji, navedenim i v  č lenu  6 K r. 

zak  odi. z dne  3. ju n ija  1943, št. 452, je  s tem  zn ižan  n a  šest (6) o d sto tk  .

Č L E N  IV.

DAVEK NA VOLE, OVCE IN PRAŠIČE
Posebni p ro m etn i davk i, določeni za vole, ovce in  prašiče  v  členu 7. K r. zak. odi. z dne

3. ju n ija  1943, št. 452, ostanejo  nesprem enjen i.

Č L E N  V.

DAVEK NA KNJIGE, REVIJE, BROŠURE ITD.
Odstavek i .  —  P ro m e tn i dav ek  n a  knjige, revije, brošure, vezane a li nevezane tiskovine, 

tisk an e  g lasbene n o te  in  zem ljevide je  določen n a  (2) odsto tka.

Odstavek 2. —  T a  dav ek  bo v e lja l za jav n o  p rodajno  ceno n a  drobno in  le n a  e n  kup- 
č ijsk i p renos brez ozira  n a  štev ilo  nasled n jih  p rodaj te r  se bo p lača l v  tisk a rn i.

Odstavek 3. —  J a v n a  p ro d a jn a  cena n a  drobno  bo t is k a n a  a li žigosana n a  o v itk u  ali 
zn o tra j ta k ih  izdaj.

Odstavek 4. —  D nevni in  p e rio d ičn i . is t i  bodo oproščeni p ro m etn eg a  dav k a.

Č L EN  VI.

ZVIŠANJE DAVKA NA DOLOČENE VRSTE BLAGA
Odstavek 1. —  D avk i n a  blago, navedeno v  preg lednicah  A. in  B, k i s ta  p riložen i K r. 

zak. odi. z  dne  1. n o v em b ra  1940, št. 1608, so s tem  zv išan i za  d v a  (2) odsto tka.

Odstavek 2. —  D avek, določen v  č .enu  I. gorn jega zakona  n a  prodajo  b laga, k i je  n a ­
veden  v  tem u  zakonu  p riložen i p reg lednici A  i ga izdelovalci brez n ad aljn jeg a  obdelovalnega 
postopka  neposredno d o stav lja jo  p rodaja lcem  za p ro d a jo  n a  drobno, se s tem  zv iša  n a  d v a ­
n a js t  (12) odsto tkov .



Č L EN  V II.

UVOŽENO BLAGO

P ro m e tn i davek, določen v  p re jšn jih  č lenih  teg a  ukaza, bo veljal tu d i za uvoženo blago 
in  pob ira le  ga  bodo carinarn ice  ob uvozu.

Č L EN  V III.

PRODAJA NA DROBNO

Odstavek i .  —  P ro m etn i davek, določen v  p re jšn jih  č le n ih  teg a  ukaza, bo v e .ja l za p ro ­
dajo  n a  drobno, v k ljučno  p ro d a je  p o tu jo č ih  trgovcev, in  sicer n a  pod lag i k upne  cene, k i jo je 
p lača l p rodaja lec  n a  drobno. P la ča l ga  bo p rodaja lec  n a  d robno n a  osnovi n ak u p n ih  raču n o v  
v te k u  p e tih  (5) d n i po p re jem u  ta k ih  računov .

Odstavek 2. —  N ak u p n a  cena bo v k lju čev ala  stroške, zavaro v an ja , prevozne stroške, 
zavojnina, k i se n e  v rača , in  druge davščine, te r  p risto jb ine , k i tv o rijo  del nabav n eg a  raču n a .

Odstavek 3. —  G ornje določbe bodo velja le  tu d i za  p rodajo  po ljede ljsk ih  p ridelkov  
n a  drobno te r  za slu čajn e  p ro d a je  n a  drobno, k i jih  oprav ljajo  osebe, k i n iso  trgovci, in  sicer 
po določbah, om enjen ih  v  členih 35. 36 te r  37. Ifr . zak. odi. z dne  26. ja n u a r ja  1940, š t. 10, 
le d a  se bo p ro m etn i davek, k i ve ija  za  p rodajo  n a  drobno p lačev a l ob is tem  času  kakor davek, 
k i ga  je  tre b a  p lač a ti n a  n ab av n ih  lis tin ah .

Odstavek 4. —  Zgoraj določeni p ro m etn i d av ek  bodo m orali p lačev a ti tu d i izdelovalci, 
k i p rodaja jo  n a  d robno v  svojih  la s tn ih  trg ov inah , p ro d a ja ln ah  a li u stan o v ah , n e  glede n a  to, 
k je so te  trgovine, p rodaja lne  a li ustanove, in  ne  glede n a  to, a li tv o rijo  del to v arn e  a li izcie- 
lovainice a ,i so drugje, le d a  je  treb a  d avek  p la č a ti  n a  podlag i l is tin  o p renosu  v  trgov in i a li v  
zidelovalnici.

T a  p ro m etn i dav ek  bo velja l a )  za ceno n a  debelo in  poleg  teg a  6j  za ceno n a  debelo, 
k i  v k lju ču je  davščine.

Odstavek 5. —  V  zvezi s tem  je  člen  8 (b) K r. zak. odi. z dne  19. ju n ija  1940, št. 792 p re ­
klican .

Čl e n  i x .

DAVEK NA VINO

Odstavek I. —  P ro m etn i d avek  n a  prodajo  luksuznih in  n a v ad n ih  v in , m o šta  te r  v inskega  
grozdja, razen  penečih  v in  te r  droži s tisn jen eg a  grozdja, se s tem  določa n a  osem (8) odsto tkov.

Odstavek 2. —  R azen  p r i  p ro d a jah  n a  drobno se bo davek  p lačev a l sam o p ri enem  kup- 
čijskem  prenosu  brez ozira n a  n ad a ljn je  p ro d a je  te r  v  sk ladu  s členom  14 K r. zak. odi. z dne
19. ju n ija  1940. št. 762.

Č L E N  X .

OPROSTITEV OD DAVKA

N aslednji p rid e lk i so p ro sti p rom etnega  d a v k a : olivno olje, riž, sir, k rom pir, posušena 
zelenjava, sv in jske  m aščobe in  s lan ina , ko ruzna m oka te r  tes ten ine.

-Č L E N  X II.

DODATNI VOJNI DAVEK ODPRAVLJEN

K r. zak . odi. z dne  3. ju n ija  1943, št. 452, s k a te r im  je  b il do ločen  vo jn i d o d a tek  k  p ro ­
m etn em u  davku , je  s tem  prek lican .

Č L E N  X II.

ZAČASNO PLAČILO DAVKA

Odstavek 1. —  R azen  izjem , naved en ih  v  členu 26 K r. zak. odi. z dne  3. ju n ija  1943, 
št. 4522, lahko  Ispettora t.o  C om partim en tale  T asse ed Im poste  In d ire tte  v  T rs tu  po o d o b ritv i 
Zavezniške vo jaške u p rav e  odredij d a  se p ro m etn i davek  za  1. 1946 po tek a jo če  iz p rodaje  p ri-



delkov te r  oprav ljen ih  poslov, n a š te tih  v  od stav k u  3 teg a  č lena začasno p lač a  n a  osnovi iz jav  
davkoplačevalca  glede n a  obseg k u pčijsk ih  poslov, k i j ih  je  n a p rav il v  1. 1945, a li po dom nev­
nem  štev ilu  k u p čijsk ih  poslov za 1. 1946, za k a te re  je  tre b a  p la č a ti  davek.

Odstavek 2. —  Če se go rn ja  določba izvaja  in  se izda odlok, je tre b a  zah tev an e  izjave 
v ložiti p r i  p risto jnem  vpisnem  u ra d u  (Ufficio del R egistro ) do v k ljučno  28. feb ru a rja  1946.

Odstavek j .  —  Odlok, o k a te rem  je govora v  p re jšn jem  o dstavku , bo lahko  v e lja l za 
vse naslednje  a li posam ezne prim ere  : p rom et v  p ro d a ji zelenjavem  sadja, r ib  in  cvetlic  ; p ro m et 
p o tu joč ih  prodajalcev, slaščičarjev , pivnic, kavarn , re stav racij, v insk ih  pivnic, taksijev , ko- 
čijažev, m otorn ih  in  veslaških čoinov ; te r  p rom et v  posiih  poklicanih  m enjalcev, borznih  in  
kom isijsk ih  agentov.

OdstaveJc 4. —  Č L EN  16. K r. zak. odi. z dne 19. ju n ija  1940, št. 762 je s tem  p re k li­
can.

Č L EN  X III .

OBLAST URADA „ISPETTORATO COMPARTIMENTALE TASSE ED IMPOSTE INDIRETTE ‘

„Isp e tto ra to  C om partim en taie  T asse ed  Im poste  In d ire t te “ bo im el ob last, znova p re ­
cen iti t e r  zv iša ti p ro m etn i davek, če se n a  osnovi izv a jan ja  p re jšn jega  č lena izkaže, d a  je  b ila  
p rija v a  pren izka  ; f in an čn i u rad n ik i pa  bodo im eli oblast, p re iskovati re sn ičn o st te r  to čn o s t 
iz jav  davkoplačevalcev  v  n jih o v ih  poslovnih  p ro sto rih  a li zunaj teh .

Č L E N  XV.

KAZNI

S tem  ukazom  so določene n asledn je  k a z n i:
a)  K d o r se bo n ap rav il p rijave, kakor je  p red p isan a  v  č lenu  X II. teg a  ukaza, bo p lača l 

globo od 500 do 10.000 l ir  poleg v išje takse, k i  bo znošala  dvojen  znesek dolžne tak se . V išja 
tak sa , k i je  n a ložena  k o t globa, se zn iža  za devet d ese tin  (9/10), če davkoplačevalec  v  tek u  
devetdesetih  (90) dn i po časovnem  roku , določenem  v  o d stav k u  2 člena X II. teg a  ukaza, v loži 
p rav iln o  izjavo.

b) K d o r v loži nam erno  n ap ačn o  izjavo, bo p lačal globo od 100 do 10.000 l i r  poleg v išje  
takse, k i bo zn aša la  dvo jen  znesek dolžne takse.

c) Za vse d ruge  p restopke  teg a  uk aza  velja jo  kazni, k i j ih  n a v a ja ta  K r. zak. odi. z dne 
19. ju n ija  1940, št. 762, te r  K r. zak. odi. z dne  3. ju n ija  1943, št. 452.

Č L EN  X V I.

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz bo stop il v  veljavo n a  ozem lju a li  v  ka te rem  koli n jegovem  ok ro ž ju  p e t dn i po 
p rv i n jegovi o n d o tn i ob jav i.

T rst, dne 19. decem bra 1945.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik , J .A. G.D., 

v išji čas tn ik  za civ ilne zadeve



Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 53
URADNA IZJAVA O VOJNEM STANJU Z NEMČIJO IN JAPONSKO

K er je za zasego in  zaplembo sovražnikove lastnine po členu 2 K r. zak. odi. z  dne 8. 
ju lija  1938, št. 1415, tehnično potrebno, da se N em čija  in  Japonska uradno proglasita za sovražni 
državi,

zato jaz, A L F R E D  C, B O W M A N , polkovnik, J .A .G .D ., v iš ji častnik za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č L EN  I.

IZJAVA 0 VOJNEM STANJU

S tem  se izjavlja, d a  s ta  N em čija  in  Jap o n sk a  b ili  in  da  s ta  sovražni d ržav i te r  se bosta  
sm a tra li ko t tak šn i p r i  izv a jan ju  vs£h obsto ječih  zakonov.

. Čl e n  i i .

VELJAVNOST UKAZA

T a  ukaz bo stop il v  veljavo n a  dan, ko ga bom  podpisal.

T rs t, 3. ja n u a r ja  1946.
ALFRED C. BOWMAN

polkovnik , J .A. G.D., 
v išji čas tn ik  za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 54
0 NAGRADAH ZA LJUDSKE SODNIKE PRI IZREDNEM POROTNEM SODIŠČU

K er sodim . da je potrebno izd a ti določbe glede nagrad ali povrnitev stroškov, ljudskim  sod­
nikom  izrednega porotnega sodišča, postavljenega v sm islu  proglasa štev. 5>

jaz, A L F R E D  C. B O W M A N , polkovnik J .A .O .D ., v iš ji častn ik za civilne zadeve,

U K A Z U J E M

Č L EN  I

NAGRADE IN POVRNITEV STROŠKOV

Del. I
a) L judsk i sodn ik i izrednega po ro tn eg a  sodišča, p o stav ljenega  v  sm islu p rog lasa  štev  

5, bodo b ili deležni d n ev  n e  nag rad e  v  znesku  250 l ir  za v sak i d a n  p riso tn o sti.



b) T a  n ag rad a  bode zn ižan a  n a  polovico v -slučaju d a  so lju d sk i sodniki d ržav n i a ii ob" 
č insk i u radn ik i.

c) D nevna  n ag rad a  se bode izdala  tu d i  onim  ljudsk im  sodnikom  k a te r i se bodo jav ili 
d a  izvršijo  svojo do lžnost a  bodo od te  oproščeni.

d) Glede gorn je  nag rad e  n e  bo veljalo  zn ižan je  p rev iđeno  s K r. zak  odi. z dne  14. ap rila  
1934. štev . 561.

Del II
a)  L judsk i sodniki, om enjenega sodišča s ta n u jo č i izven trža šk e  občine, bodo deležni 

tu d i n ag rade  b iv an ja  in  p o v rn itv e  stroškov  p o tn ih , kakor je  to  p redvideno  od zakonov in  p r a ­
v iln ik o v  za  sodnike V III . stopn je.

b)  L judsk i sodn ik i s ta n u jo č i izven trža šk e  občine, k a te ri se bodo jav ili d a  izvršijo  svojo 
do lžnost in  bodo od te  oproščeni, bodo deležni n ag rade  za  b ivan je , k a te re  bode v  posam eznih  
slu ča jih  določil p red sedn ik  porote.

Č L EN  I I

VELJAVNOST GLEDE IZPLAČIL NAGRAD

N ag rad a  in  zav rn itev  stroškov  določenih v  pre jšn jem  členu, b o sta  ve lja li tu d i  za naza j, 
in  sicer od d neva  u s tan o v itv e  izrednega p ro tn eg a  sodišča.

Č L E N  I I I

VELJAVNOST

T a  ukaz bo p riše l v  velja\-o ko ga bom  podpisal.

T rs t, dne 7. ja n u a rja  1946.
ALFRED C. BOWMAN

po lkovnik  J.A .G .D ., 
v išji čas tn ik  za civ ilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 55
REDNO POROTNO SODIŠČE

K er je potrebno, da im enujem  porotnike za redno porotno sodišče v Trstu  ter da nekoliko 
sprem enim  zakon, k i  zadeva tako sodišče, v tistem  delu Ju lijske  Benečije, k i ga upravljajo Zavez­
niške sile, ( in  se tunavaja  kot ozemlje),

zato zdaj jaz, A L F  R E D  C. B O W M A N , polkovnik. JA G D , v išji častnik za civilne zadeve

U K A Z U J E M :

Č L EN  I.

N aslednji d ržav ljan i z ozem lja so s tem  im enovani za poro tn ike  p r i po ro tnem  sodišču 
v  T rs tu  :

I m e n a :  N a s l o v i :

1. A L E S A N I A T T IL IO  Gorizia, Corso V. E. I I I . ,  16
2. A V A N ZIN I dr. GU ID O  (CARLO) T rieste, V ia  S la taper IO/I.
3. B A R T O L I dr. G IU L IO  (Vincenzo) T rieste, V ia B a ttis ti, 12



4.
5.
6.

7.
8. 
9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.

25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32. 
33
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.

47.
48.
49.
50. 
e l.
52.

53.
54.
55.
56.
57.

58.
59.
60.

B E R T O L I E R C O L E  (pok. G iovanni) 
B E N N I dr. BARTOLOM EO (pok. Carlo) 
B O R S A T T I E U G E N IO  (pok. Eugenio) 
B R A D A SC H IA  rag. M A RIO (Antonio) 
B R A T T IN A  M IC H E L E  (pok. Giuseppe) 
B R U S IN I CARLO (pok. Carlo) 
B U F F U L IN I ing. V IT T O R IO  (pok. F e rd i­
nando
B U S U T T I dr. GUIDO (G iovanni) 
C A N D U TTI dr. EDM ONDO (Giuseppe) 
C O R R A D IN I U R B A N O  (pok. Ferd inando) 
COSSAR comm. R A N IE R I (pok. G iovanni) 
COZZI SIL V IO  (pok. Carlo)
D E  G R A SSI G IO V A N N I (pok. F lam in ia) 
D E  V E T TA  prof. G U ID O  (Pietro)
D E  P R E G L  R U G G E R O  
D E V E T A G  dr. D O R IN O  (Pietro)
D E  V IS IN T IN I dr. E D U A R D O  (pok. 
F rancesco)
D O R IG O  ing. E R N E S T O  (Rodolfo) 
F A B IO L I Dr. A STO LFO  (pok. Fabio) 
F IO R E  DOM ENICO (pok. Giuseppe) 
FR A N ZO  M ARCELLINO 
G ER LA N C  A N TO N IO  (Giuseppe) 
G IO R G IA C O PU LO  dr. D E M E T R IO

Trieste, V ia SS. M artiri 6/II . 
T rieste, Pendice Scoglietto No. 10 
T rieste, V ia T o rreb ianca  No. 32 
T rieste, V ia R . M anna, 1 
T rieste, V ia Cum ano, 14 
T rieste, V ia B a tt is t i  20

T rieste,
T rieste,
Gorizia,
T rieste,
T rieste,
T rieste,
T rieste,
Gorizia,
Gorizia,
Gorizia,
T rieste,

V ia del Ronco 6 
p. E vangelica  
V iale V irgilio 6 
V ia P o r ta  34 
V iale M iram are 45 
V ia C anova 24 
V ia d e ll’ I s tr ia  39 
V ia B rig a ta  Casale 37 
Corso E m anuele  No. 28 
V ia  B rig a ta  Casale No. 41
V ia M adonna del M are No. 19

T rieste, T ag liap ie tra  6 
Gorizia, V iale X X  S ettem bre 30 
T rieste , Fab io  Severo 80 
M onfalcone, C assa A m m ala tti 
T rieste, Vicolo Ospedale M ilitare 11 
T rieste , V iale X X  Settem bre 1

A ntonio)
Francesco)

T rieste,
T rieste,

Servóla 437 
V ia Galilei, 9

G O D IN A  LEA N D R O  (pok.
G R O SSI F E D E R IC O  (pok.
G U A STALLA dr. SE R G IO  (pok. U m berto) T rieste, V iale M iram are 23 
COSSUTA STANNO (pok. Rodolfo)
JA N K E  Francesco (pok. Francesco 1 
JA N O V IT Z  ED O A R D O  (pok. Paolo)
JU R C O T T A  dr. E R C O LE (pok. G iovanni)
LA U R EN ZA N O  FRA NCESCO (pok 
LO N C IA R I dr. ALDO (pok. Carlo)
L U P I rag . CARLO (pok. A ntonio)
M A C H LIG  A N TO N IO  (pok. P ie tro )
M A N ZIN I dr. G IO VAN NI (pok. G iovanni)
M A R T IN O L L I CARLO (pok. Carlo)
M IA N I cap. E R C O LE (pok. P ie tro )
M IC H EL C IC H  G IU S E P P E  (pok. M aria)
M ICLUZ B R U N O
M IL L E R I ROM ANO (pok. Leopoldo)
M U LL I prof. E M IL IO  (pok. A ntonio)
PA L A D IN  G IO V A N N I (M atteo)
PA U LIZZA -PA U LIC A  A N D R E A  
(pok. A ntonio)
PO L IT E O  A N D R E A  fu  P ie tro  
QUAGLIAN O S AB AD INO (G iovanni)
R ETN O LD I ing. PAOLO (pok. G astone)
R O B B A  A R IS T ID E  (pok. Giuseppe)
SC IÌIO ZZ! ing. GUIDO (G iovanni)
S T E C C H E R IN I dr. G IO R G IO  
(p k. E rn es to )
S T U B E L J D A N IL O  (Antonio)
ST U P A R IC H  G IA N I (G iovanni)
S T U R N I d o tt. ED O A R D O  (G iovanni)
SU SS I dr. G IU ST O  (G iusto)
V E N T U R IN I prof. A L FR E D O  
(pok. E d o ard o )
V E R B I dr. G IO V A N N I (G iovanni)
ZACCARIA FR A N CESCO  (pok. B arto lom eo) T rieste , V ia R uggero 
Z E R R E N  dr. F E R D IN A N D O  (Riccardo) G orizia, V ia  M attio li 19

37T rieste, Vicolo delle R ose No. 
Gorizia, V ia  P a rc a r 20/11.
T rieste , V ia C iam ician  6 
T rieste , V ia M ontorsino 7 

Vincenzo) T rieste , V ia  T orre  S. P ie tro  34 
T rieste , V ia S e tte fo n tan e  35 
T rieste , V ia  C. B a tt is t i  7/1.
T rieste , V ia  G enova 14 
Gorizia, V ia B arzellin i 2/1.
T rieste , V ia F o n tan o n e  1 
T rieste , V ia  B azzoni 11 
T rieste , S a lita  T ren o v ia  8 
Gorizia, V ia G arza re ìli 29 
T rieste , V ia  R o se tti  28 
Gorizia, V ia  D iaz  1/1 
T rieste , V ia R ittm ey e r 
T r.este , V ia M oreri, 86

14

T rieste. V ia  Pi eco] om. n i 4
T rieste . I s t i tu to  Tecnico L eonardo d a  V inci
Gorizia, V ia  L eopard i 4
T rieste , V ia G iusti 6
Gorizia, V ia M anzoni 26
Gorizia, V ia delle  M onache 14

O picina, V. E rm a d a  4 
T rieste , V ia M onte Cengio 19 
Gorizia, V ia M anzoni 24 
Gorizia, V ia dei. T o rrian i 1/1.

T rieste , V ia A lessandro  V olta, No. 6/1.

Gorizia, V ia dei C appuccini 13
M anna 23



PRISEGA IN NAGRADE POROTNIKOV

Odstavek I .  —  Ob zače tk u  vsake obravnave  bo p redsednik  sodišča zaprisegel porotn ike, 
k i so b .Ii zbran i, d a  p risostvu je jo  o b ravnav i, po nasled n jem  obrazcu :

„S trd n im  nam enom , d a  boste  k o t m ožje  č as ti do k ra ja  izpo ln jeva li svojo d o lž­
n o st in  v  zavesti n a jv iš jih  n ra v n ih  n ače l te r  v a žn o s ti službe, k i v am  jo zakon  zaupa, 
p risegate, d a  boste m arljiv o  poslušali in  m irno  p re te h ta li v  te m  postopku  dokaze javnega  
to ž ils tv a  te r  obram be in  j ih  pošteno te r  n ep ris tran sk o  teh ta li, d a  se boste  lahko  u s tv a ­
r ili  las tn o  sodbo o te j  zadev i in  se zdrža li slehernega predsodka te r  nak lon jenosti, tak o  
d a  bo v aša  sodba isk ren a  izjava resnice  in p rav ičn o sti, kak o r je  d ru ž b a  zahteva. 
Odstavek 2. —  P o ro tn ik i bodo im eli pravico  do is tih  n ag rad  in  p lač il za stroške, kakor 

j ih  p redv ideva  člen  1. uk aza  št. 54 z dne  7 ja n u a r ja  1946 za la ičn e  poro tn ike  posebnega p o ro t­
nega  sodišča .

Č L E N  I I I .

PRIZIVI

P ro ti  sodbam , k i jih  je izreklo redno  p o ro tno  sodišče v  T rs tu , se p rep u šča  p riz iv  n a  p r i ­
zivno sodišče v  T rs tu , in  sicer v  vseh prim erih , v  k a te r ih  obstoječi zakonik  o kazenskem  p o ­
stopku  dovoljuje p riz iv  n a  kasaeijsko  sodišče, in  p riz ivno  sodišče v  T rs tu  bo imelo vso in  samo 
t is to  ob last, k i b i jo za razsodbo tak eg a  p riz iv a  im elo kasaeijsko sodišče.

Č L E N  IV.

DOLOČBE, KI JIH JE TREBA IZVAJATI

Poslovanje rednega po ro tnega  sodišča v  T rs tu  bo v  vseh d ru g ih  ozirih  u re jeno  po določ­
bah, naveden ih  v  tak o  im enovanem  „Testo U nico“, k i ve lja  za  re d n a  p o ro tn a  sodišča te r  je 
p o trje n  s K r. odi. z dne  4. o k to b ra  1935, št. 1889.

Č L EN  V.

VELJAVNOST UKAZA

T a  ukaz bo stop il v  veljavo , n a  dan , k i g a  bom  jaz  podpisal 

T rs t, dne 7. ja n u a r ja  1940.
ALFRED C. BOWMAN

polkovnik  J . A. G.D., 
v išji čas tn ik  za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 56
OKROŽNE IN POKRAJINSKE KOMISIJE ZA NEPOSREDNE IN POSREDNE POSLOVNE

DAVKE

K er sodim, da je 'potrebno znova ustanoviti okrožne in  pokrajinske kom isije za neposredne 
in  posredne poslovne davke (le imposte dirette e per le imposte indirette sugli a ffa ri) ter poskrbeti 
za njihovo poslovanje v tistem  delu Ju lijske  Benečije, k i  ga upravlja  Zavezniška vojaška uprava, 

zato zdaj jaz, A L F R E D  C7. B O W  M  A N , polkovnik, J .A .G .D .. v iš ji Častnik za civilne za-
aeve,

U K A Z U J E M :



RAZPUST SEDANJIH KOMISIJ

Sedanje okrožne te r  pokrajinske kom isije za  neposredne in  posredne poslovne davke 
(le im poste d ire tte  e per le im posts indireK e sugli a ffari) so s tem  ukazom  razpuščene. #

Č LEN  I I

USTANOVITEV IN SESTAVA OKROŽNIH KOMISIJ

Odstavek 1. —  Člen 24 K r. zak. odi. z dne 7. av g u sta  1936, št. 1639, uzakonjenega dne
7. ju n ija  1937, št. 1016,-ki zadeva sestavo okrožnih  dav čn ih  kom isij, je  s tem  sprem enjen kakor 
sledi :

Odstavek 2. —  V saka okrožna kom isija  bo sestav ljena  iz predsednika, podpredsednika 
in 8 red n ih  te r  4 nadom estn ih  članov, k i jih  bo v  sk ladu  s spodnjo določbo im enoval fin an čn i 
nadzorn ik  (In ten d en te  di F inanza) cone, v  k a te ri do tično  okrožje leži.

Odstavek 3. —  P redsednik  in podpredsednik  te r  red n i in  nadom estn i č lani bodo izbran i 
izk ljučno  iz v rs t  m eščanov, k i p laču je jo  neposredne davke in  im ajo sta lno  b ivališče v  okrožju  
d avčnega  u rad a .

Odstavek 4. —  F ihančn i nad zo rn ik  (In ten d en te  di F inanza) bo izbral navedene odbor­
n ike  iz seznam a oseb, ki m orejo b iti voljene ; t a  seznam  bo sestav ljen  tako le  :

a) O krožni p redsednik  in  finančni nadzorn ik  bosta  sporazum no določila število  članov, 
ki n a j jih, razne občine v  okrožju  im enujejo ; p r i tem  b o sta  u poštevala  ko ris ti različn ih  p rid e ­
lovaln ih  gospodarskih  u stan o v  v  ok rož ju  samem.

b)  D eset dni po p rejem u obvestila  finančnega n ad zorn ika  (In ten d en te  d i F inanza) o
štev ilu  članov, ki naj se izvolijo v  vsak i občini, bodo predsednik i posam eznih občin  finančnem u 
nadzorn iku  p red ložili seznam  oseb, ki na j se im enujejo, a  ki bo obsegal d v ak ra tn o  število  tako  
določenih  članov. 9

c)  F in an čn i nadzorn ik  (In ten d en te  di F inanza) bo odbornike im enoval n a  podlagi zgoraj 
naved en ih  seznam ov.

Odstavek 5. —  T ake okrožne davčne kom isije bodo imele vso o b last te r  naloge, pode­
ljene jim  po zakonih, ki so b ili v  v e ljav i dne 8. sep tem bra  1943, razen kolikor n i v  nasledn jih  
do ločbah  posebej predvideno.

Č L EN  I I I

USTANOVITEV IN SESTAVA POKRAJINSKIH KOMISIJ

Odstavek 1. —  Člen 25 K r. zak. odi. z dne 7. av g u sta  1936, št. 1639, uzakonjenega 
dne 7. ju n ija  1937, št. 1016, je sprem enjen kakor sledi :

Odstavek 2. —  S tem  ukazom  se u stan av lja jo  pokrajinske davčne kom isije za  tržaško , 
goriško te r  puljsko okrožje, ki bodo im ele vso o b last in  naloge, podeljene jim  po zakonih, k i 
so b ili v  v e ljav i dne 8. sep tem bra  1943, razen  kolikor n i v  n asledn jih  določbah  posebej dolo­
čeno.

Odstavek 3. —  Pokra jinske  davčne kom isije bodo m orale  im e ti svoje u rad e  v  T rstu , 
G orici in  Pu lju .

Odstavek 4. —  V saka teh  kom isij bo sestav ljena  iz predsednika, podpredsednika in  8 
red n ih  te r  4 nadom estn ih  članov, izb ran ih  izk ljučno  iz v rs t  m eščanov, ki p laču je jo  neposredne 
d avke  te r  im ajo  sta lno  b ivališče v  pokrajin i.

Odstavek 5. —  Predsednika,' podpredsednika te r  člane te h  kom isij bo im enovala Z avez­
n išk a  vo jaška  u p ra v a  v  sk lad u  z določbam i, k i sledijo  :

a) Polovica redn ih  in  nadom estn ih  članov bo sestav ljena  iz sodnijsk ih  u rad n ik o v  in 
d ržav n ih  nam eščencev v  a k tiv n i s lužb i a li v  pokoju. Izb ra n i bodo iz seznam a, ki ga bo pismeno 
predložil fin an čn i nadzorn ik  (In ten d en te  di F inanza) in  k i bo im el d v a k ra t večje število , kakor 
je  zgoraj navedeno število  odbornikov, k i na j bodo im enovani.

b) O stale člane bo pism eno pred lagal okrožni p redsednik .



c)  K oliko r je m ožno, naj se polovica članov izbere tako , d a  bo p re d stav lja la  ko ris ti 
p ridelovaln ih  gospodarskih  u stan o v  v  pokrajin i, do čim  na j se d ru g a  polovica izbere iz v rs t  
ljud i, k i so vešči in  izkušeni v  cen itv i neprem ičnin , te r  v  v p rašan ju  o najem anju .

Č LEN  IV

ODSEKI KOMISIJ

Odstavek I .  —  Člen 26 K r. zak. odi. z dne 7. av gusta  1936, št. 1639, uzakonjenega 
dne 7. ju n ija  1937, št. 1016, k i zadeva odseke okrožn ih  te r  p okra jin sk ih  d av čn ih  kom isij, je 
s tem  sprem enjen  kak o r sledi :

Odstavek 2. —  a) O krožne in  pokrajinske kom isije bodo poslovale v  dveh  ločen ih  o d ­
sekih, k i jim a b o sta  predsedovala  p redsednik  ozirom a podpredsednik  in  od k a te r ih  bo vsak  
im el enako število  članov. P r i  sestav i odsekov p okra jin sk ih  dav čn ih  kom isij m ora  b iti  štev ilo  
članov, k i jih  izbere f in an čn i nadzorn ik  (In ten d en te  d i F inanza) enako štev ilu  članov, im e­
n o v an ih  po pred logu  okrožnega predsednika, kakor določa člen I I ,  o d stav k a  5 -a t e r  5-5 tega 
ukaza .

b) P rv i odsek im a o b las t razso ja ti spore, k i zadevajo  „davke osebnega in  p rem i čnin- 
skega z n a č a ja “ (im poste d i c a ra tte re  personale  e m obiliare).

c) D rug i p a  bo im el o b las t razso ja ti spore glede „davka  n a  n ep rem ičn ine“ (im posta  sui 
F ab b rica ti)  te r  „davkov  n a  p renose“ (im posta  su i trasferim en ti) T a  odsek bo po m ožnosti se ­
stav ljen  iz članov, k i so vešči in  izkušeni v  cen itv i nep rem ičn in  in  v  v p ra šan ju  o najem anju , 
kak o r določa člen  111, odstav ek  5-c teg a  ukaza.

c) F in an čn i nad zo rn ik  (In ten d en te  d i F inanza) lahko  o d re ja  še u s tan o v itev  do d a tn ih  
odsekov, k ad ar b i se m u  zdelo po trebno . V tak em  p rim eru  bodo odseki sestav ljen i n a  podlagi 
določbe v  pod o d stav k u  a)  teg a  odstavka,

Odstavek 3. —  a)  Člen 30 K r. zak. odi. z dne 7. av g u sta  1936, št. 1639, uzakonjenega 
dne 7. ju n ija  1937, št. 1016, k i zadeva razsodbe v  spo rih  glede „d av k a  n a  prenos im ovine“ (im ­
p o sta  su i tras ferim en ti de lla  ricchezza), je  sprem enjen  kakor sledi.

6) U stan o v ljen  bo se poseben odsek v  ok v iru  p o k ra jin sk ih  d av čn ih  kom isij, d a  razso ja  
spore, k i p rih a ja jo  p re d  to  kom isijo v  p rv i s to p n ji te r  zadevajo  „davke n a  prenos im ov ine“ 
(im posta su i tras ferim en ti de lla  ricchezza).

c) T a  odsek bo sestav ljen  iz podpredsednika in  4 red n ih  te r  2 nadom estn ih  članov, ki 
jih  bo im enovala  Zavezniška vo jaška  u p rava.

c) Polovica te h  č lanov  bo sestav ljena iz sodnijsk ih  u rad n ik o v  in  d ržav n ih  nam eščencev 
v  a k tiv n i službi a li v  pokoju, k i j ih  pism eno p red laga  f in an čn i nadzorn ik  (In ten d en te  d i F i ­
nanza). D ruga  polovica p a  bo sestav ljena  iz poklicn ih  p ravnikov , k i jih  pism eno pred laga  pred- 
sen ik  tržaškega  priz ivnega  sodišča.

Odstavdc 4. —  U stanov ljen  bo se d odaten  poseben odsek pokra jin ske  davčne k o m i­
sije v  T rs tu  v  sk lad u  s splošnim  ukazom  št. 21 z dne 23. o k to b ra  1945, k i bo razsojal spore 
glede davkov  n a  prenos delnic in  k a p ita la  tu jih  družb.

Č LEN  V

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz bo stop il v  veljavo n a  dan, ko ga bom  podpisal.

T rs t, dne 7. decem bra  1945.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik , O.A.G.D.,

V išji čas tn ik  za civilne zadeve



Ukaz št. 57
ZVIŠANJE PRISTOJBINE ZA RADIO

K er sodim, da je zaželeno zviša ti pristojbino za radio v tis tih  delih Ju liske  Benečije, k i  
j ih  upravljajo Zavezniške sile ( in  se tu  navajajo kot „ozemlje“)

zato zdaj jaz, A L F R E D  C. B O W M A N , polkovnik , J .A .G .D . , v iš ji častnik za civilne za -
deve,

U K A Z U J E N :

Čl e n  i

P ris to jb in a  za  rad io  n a  ozem lju se s tem  zviša na  420 lir  n a  leto.
Ce se ta  p ris to jb in a  p lač a  v  dveh obrokih, ted a j bo p r is to jb in a  za šestm esecev znašala  

215 lir.
Č L EN  I I

V išina p ris to jb in e  za  rad ijske  ap ara te , ki so v  rab i v  jav n ih  p rosto rih  te r  prispevki, k i 
j ih  m orajo  občine p lačev a ti tržašk em u  ra d iu  (E N T E  R A D IO  T R IE  STE), bodo m orali b iti  
v  sk ladu  z navodili, ki jih  bo izdal g lavni finančni čas tn ik  Zavezniške vojaške uprave.

Č L EN  I I I

R o k  v  k a terem  osebe lahko obvestijo  vpisni u rad  (Ufficio del R egistro), eia so nehale 
u p o rab lja ti rad ijsk i a p a ra t se s tem  podaljša  od  30. novem bra 1945 do 31. jan u a rja  1946.

Čl e n  i v  .

T a ukaz bo stop il v veljavo n a  ozem lju 1. ja n u a rja  1946.

T rst, dne 8. ja n u a r ja  1946.
ALFRED C. BOWMAN

po lkovn ik  J.A .G .D ., 
višji čas tn ik  za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 58
DOPOLNITVE K DOLOČBAM ZAKONA Z DNE 17. MARCA 1932, Št. 368, IN K TOZADEVNI 
UREDBI, ODOBRENIM S Kr. ODL. Z DNE 23. JUNIA 1932, Št. 904, KI ZADEVAJO VZORCE

MOKE IN KRUHA
K er sodim, da je primerno, da dopolnim določbo zakona z dne 17. marca  1932, št. 368, i n  

tozadevno uredbo odobreno s Kr. odi. z dne 23. ju n ia  1932, št. 904. k i zadevajo vzorce moke in  kruha’ 
v tis tih  delih Ju lijske  Benečije ki. jih  upravljajo Zavezniške sile ( in  se tu  navaja kot „ozemlje“)  

zato zdaj jaz. A L F R E D  C. B O W M A N , polkovnik, J .A .G .D ., v iš ji častnik za civilne za­
deve,

U K A Z U J E M :

Čl e n  i

P ro šn ja  za p reg led  analiz  m oke in  k ru h a  om enjene v  členu 16 zakona z dne 17. m arca  
1932. št. 368 odnosno v členu 21. uredbe, odobrene s K r. odi. z dne 23. ju n ia  1932, št. 904



se bodo vlagale p r i P okrajinskem  odseku za p rehrano  (Sezione Provinciale deU’A lim entazione 
—  SEPR A L).

Č LEN I I

P reg led  analiz, om enjen v  členih, k i so navedeni v  členu I tega ukaza, bo o p rav lja l ke ­
m ični lab o ra to rji trža šk e  carinarnice.

Č LEN  I I I

T a ukaz bo stopil v veljavo v  sakem  okrožju  n a  ozem lju n a  dan  njegove ondotne objave. 

T rst, dne 9. jan u a rja  1946.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A .G .D ., 

v išji čas tn ik  za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Ukaz št. 59
J  MI-voj

USTANOVITEV KOMISIJ, KI NAJ POMAGAJO TEŽKIM DELAVCEM DOBIVATI DODATNE
ŽIVILSKE OBROKE

K er sodim , da je želja, da se ustanovi odbor, k i na j pomaga težkim  delavcem dobivati do­
datne živilske obroke v  skladu z njihovo klasifikacijo, in  siger v tis tih  delih Ju lijske  Benečije , k i  
j ih  upravlja  Zavezniška vojaška uprava ( in  se tu  navaja z besedo „ozemlje“)

Zato zdaj jaz, A L F R E D  C. B O W M A N , polkovnik, J .A .G .D ., v iš ji častnik za civilne
_ zadeve,

U K A Z U J E M
tole :

Č LEN  I

USTANOVITEV KOMISIJ

U stanovile  se bodo kom isije n a  ozem lju, in sicer po ena v  tržašk em  in  goriškem  okrožju  
te r  v  pu ljsk i občin i, k i bodo določevale v  k a terega  izm ed razredov, navedenih  v  členu II I  
teg a  ukaza, spadajo  težk i delavci, k i živijo v  om enjenih  okrožjih  te r  občini.

Č LEN  11

SESTAVA KOMISIJ

K om isije, om enjene v p re jšn jem  členu, bodo sestav ljene iz zastopnikov, od k a te r ih  bo 
po eden p red stav lja l nasledn je  organizacije  v  navedeni v  okrožjih  te r  v  p u ljsk i občini : 

P o k ra jin sk i delovni u ra d  (Uffieio Prov incia le  del Lavoro)
Trgovska, in d u strjisk a  te r  km etjiska  zborovnica (C am era del Commercio, In d u s tr ia  ed 

A grico ltu ia)
E n o tn i sin d ik a ti (S in d aea ti U nici)
S in d ik ati Ju lijsk e  B enečije (S in d aea ti G iuliani)
P okrajinsk i odsek za p reh ran o  (Sezione P rovinciale delTAlim entazione).
Z astopniki, ki ga im enuje P okrajinsk i delovni u ra d  (Uffieio P rovinciale del L avoro) bo 

predsedoval vsak i posam ezni kom isiji.



KLASIFIKACIJA DELAVCEV

Težki delavci, k i živijo v  navedenih  okrožjih  odnosno v  p u ljsk i občini, bodo po delu, 
ki *ga oprav ljajo , razporejen i v  eno izm ed nasledn jih  razredoV :

1) T ežki delavci, poljedelski delavci a li osebe podobnega ' razreda.
2) D elavci, ki op rav lja jo  zel o te ž k a  dela.
3) R u d arji, ki delajo pod zemljo, te r  d rvari.
Zavezniška vo jaška  u p rav a  bo tu  in  Ijam izda ja la  navod ila  glede kvalifikaciji, k i so po ­

trebne, da  je  kdo pripuščen  v  k a terega  od zgoraj navedenih  razredov.

Č LEN  IV

POSTOPEK S PROŠNJAMI ZA DODATNE ŽIVILSKE OBROKE

Pokrajinsk i odsek za p reh rano  (Sezione Prov ineia le  deirA lim entazione) bo poskrbel 
za tisk , izjavn ih  pol, n a  k a te rih  bodo p o d je tja  n av a ja la  podrobne p o d a tk e  za dodatne  živilske 
obroke delavcem , k i so p ri n jih  zaposleni, in sicer v  sk ladu  s polam i, ki j ih  bo izda ja la  Zavez­
n iška  vo jaška  u p rav a .

V vsakem  izm ed navedenih  okrožji te r  v  p u ljsk i občini m ora  sleherno podjetje, ki za­
posluje delavce ka terega  koli izm ed zgoraj n a š te tih  razredov, p o d a ti izjavo na  om enjeni poli 
p reh ran jeva lnem  u rad u  (Ufficio A nnonario) občine, k je r pod je tje  deluje. N avedlo bo im ena 
delavcev, zaposlenih  v  vsakem  razredu.

Vsaka občina bo te  izjave n a tan čn o  in prim erno  p re iskala  te r  pregledala , n a to  p a  poslala 
P okra jin skenu  odseku za p reh rano  (Sezione Provineiale deirA lim en taz ione  —  Sli PR A L) v 
om enjenih ok rož jih  a li v  p u ljsk i občini.

KOMISIJSKI PREGLED

Pokrajinski odsek za p reh rano  (Sezione Prov ineia le  deirA lim en taz ione  —  SE PR A L) 
bo izjave poslal p ris to jn i kom isiji, ki j ih  bo posam ič preg ledala  te r  v  sk ladu  s splošnim i n a ­
čeli, p o stav ljen im  od  Zavezniške vojaške uprave, dokončno razsodila, ali delavci, navedeni na  
izjavnih  polah, po vsej prav ic i spadajo  v  ta  a li oni od om enjenih razredov  te r  v  katerega.

Č LEN  V I

IZDAJA DODATNIH ŽIVILSKIH OBROKOV

Potem  ko so kom isije izjave odobrile, jih  m orajo  posla ti po P okrajinskem  odseku za 
p reh rano  (Sezione Provineiale deirA lim en taz ione  —  SE PR A L) p ris to jn  i občini, ki bo v  sk la ­
du  z navodili, izdan ih  od Zavezniške vojaške uprave, izdala  d o datne  živilske karte .

Č L EN  V II

DODATNE UREDBE IN NAVODILA

Z avezniška vo jaška  u p ra v a  bo izdala  vsa  n avod ila  te r  u redbe  glede izd a jan ja  te r  ra z ­
d e litve  d o d a tn ih  ž iv ilsk ih  k a it.

Č LEN V III

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz bo stop il v  veljavo na  dan, ko ga bom  podpisal.

T rst, dne  10. ja n u a r ja  1946.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik , J . A. G.D., 

višji čas tn ik  za civilne zadeve



Ukaz št. 00
RAZPUST USTANOVE „ENTE PER GLI SCAMBI COMMERCIALI E APPROVVIGIONAMENTi 

DEI TERRITORI ANNESSI DEL FIUMANO' (E.S.C.A.T A.)

K e r so d im , da je  že lja , da  se lik v id ira  im o v in a  ustanove „ Tinte per g li S ca m b i C om m er­
c ia li  e A p p ro v v ig io n a m en ti de i T err ito ri a n n ess i del F iu m a n o “ ( k i  se tu  n a va ja  s kra tico  K .S .  
C .A .T .A . )  v  t is tih  delih  J u li js k e  B en ečije , k i  j ih  u p ra v lja jo  Zavezn iške  sile  ( in  se tu  nava ja jo  
z besedo „ozem lje“)

zato zd a j jaz, A T A ? R E D  C. B O W M A N , po lkovn ik , J .A .G A J ., v iš ji  ča s tn ik  za  c iv ilne  za ­
deve

U K A Z U J E M :

Č LEN 1.

Vsa im ovina u stanove  E.S.C .A .T .A . v m ejah  ozem lja je s tem  ukazom  po stav ljen a  
pod likvidacijo .

Č LEN  II.

Avv. B R U N O  F O R T I, v ia  N izza št. 4. T rst, jo s tem  im enovan za lik v id a to rja  vse im o­
vine ustan o v e  E.S.C .A .T .A . v  m ejah  ozem lja. O d stav ljiv  bo samo n a  pism en ukaz. ki ga bom  
podpisal jaz  ali m oji nasledniki n a  tem  službenem  m estu.

Č LEN  111.

1. —  T u  im enovani lik v id a to r to r sleherni njegov nasledn ik , ki bi bil im enovan za n jim  
po čl. I I . tega  ukaza, bo imel dolžnost izslediti te r  lik v id ira ti vso im ovino ustanove  E.S .C .A .T .A ., 
ki je  sedaj v  m ejah  ozem lja, te r  jo  v lož iti na z ap rt raču n  p ri kaki k ra jevni banki. Z im ovino 
se bo razpolagalo po navod ilih  glavnega finančnega čas tn ik a  pri Zavezniški vojaški uprav i.

2. —  L ik v id a to r bo prevzel nadzorstvo  n ad  podružnico  u stanove  E .S .C .A .T .A . v T rstu , 
bo d a ja l v sak ršna  poročila, k i bi jih  t a  zahtevala.

3. L ik v id a to r bo ves čas likv idacije  pod nadzorstv i m  Zavezniške Vojaške U p rav e  te r  
bo d a ja l v sak ršn a  p o roč ila , k i  b i j ili  t a  zah tevala.

Č LEN IV.

Vsi zakoni glede likv idacije , ki so b ili v  ve ljav i na  ozem lju dne 8. sep tem bra  1943, bodo 
veljali tu d i za likvidacijo , kak o r je tu  odrejena, razen kolikor so zakonske določbe v  nesoglasju 
s tem  ukazom .

Č LEN  V.

T a ukaz bo sto p il v  veljavo n a  ozem lju n a  dan. ko ga bom  podpisal.

T rs t. 14. ja n u a r ja  1940.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A .G .D ., 

višji čas tn ik  za civ ilne zadeve



Ukaz št. 61
ZVIŠANJE DENARNIH PREJEMKOV KATOLIŠKI DUHOVŠČINI

K e r  sodim , da je  potrebno zv iša ti  denarne prejem ke ka to lišk i d u h o v šč in i v  t is tih  delih  J u l i j ­
ske B en eč ije , k i  j ih  upra v lja jo  Z a vezn iške  sile ( in  k i  se tu  na va ja jo  z besed,o „ozem lje“),

zato zd a j jaz, A L F R E D  C. B O W M A N , po lkovn ik, J .A .G .D ., v iš ji  ča stn ik  za  civilne za ­
deve,

U K A Z U J E M :

Č LEN  I  •

ZVIŠANJE PREJEMKOV „LIMITI Dl CONGRUA"

P re jem ki „L im iti di C ongrua“, „Špese di C u lto “ in d ruga s ta ln a  p lač ila , določena po 
K r. odi. z dne 29. ja n u a rja  1931, št. 22. se zvišajo za 186%  z v e ljavnostjo  od 1. ju lija  1945.

Č L EN  I I

PREKLIC

1.
Kr. zak. odi. z dne 23. feb ru arja  1942, št. 162, je preklican , in sicer z ve ljavnostjo  od 

ju lija  1945.
Č LEN  I I I

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz bo stopil v  veljavo n a  dan. ko ga bom  podpisal.

T rst. dne 15. jan u a rja  1946.
ALFRED C. BOWMAN

po lk o v n ik  J .A. G.D., 
v išji čas tn ik  za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Upravni ukaz št, 18
IMENOVANJE GAMBEL-BENUSSI RAIMONDA ZA NADZORNIKA PRI „ISTITUTO NA­
ZIONALE PER L ASSICURAZIONE CONTRO GLI INFORTUNI SUL LAVORO IN ZANINI 
ATTILIO, ZA NADZORNIKA PRI .ENTE NAZIONALE DI PREVIDENZA ED ASSISTENZA

PER I DIPENDENTI STATALI“

K er je  M V R A R A  C A N D ID O  odstopil kot n a d zo rn ik  p r i I s t i tu to  N a zio n a le  per l’A s s i ­
stenza  contro gU In fo r tu n i  su l Lavoro, v  onem  delu  J u li js k e  p o kra jine , ka tera  je pod  Zavezn iško  
vojno u pravo  ( tu  sp o d a j označeno z besedo „ozem lje“).

K e r  je tu d i M  A R Č O N  A L D O  odstopil ko t n a d zo rn ik  p r i  „ E n te  N a zio n a le  d i  P revidenza  
ed A ss is te n za  per i  D ip e n d en ti S ta ta l i“,

jaz, A L F R E D  C. B O W M À N , po lkovn ik . J .A .G .D .. v iš ji  ča stn ik  za  civilne zadeve

O D R E J A M :



1. -— G A M B EL-B EN U SSI RAIM ONDO je  začasno im enovan za nadzorn ika  p ri , , I s t i ­
tu to  N azionale pe r 1’A ssicurazione con tro  gli In fo rtu n i sul L av o ro “ z upravo  na  ozem lje ; iz ­
vrševal bo to  službo do nove odredbe od s tra n i Zavezniške vojaške uprave.

2. —  Z A N IN I A T T IL IO  je  im enovan začasno za nadzorn ika  p r i „E n te  N azionale di 
P rev idenza ed  A ssistenza pe r i D ipendenti S ta ta l i“ z upravo  n a  ozemlje : izvrševal bo to  službo 
do nove naredbe  od s tra n i Zavezniške vojaške uprave.

3. -— Ta n a red b a  stopi v  veljavo ko jo bom  podpisal.

T rst, dne 29. decem bra 1945.
ALFRED C. BOWMAN

polkovnik, J.A .G .D .. 
v išji častn ik  za civilne zadeve

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
13 V o j n i  z b o r

Upravni ukaz št. 19
PR ID R ŽA N JE  V SLUŽBI SO D N JISK IH  URADNIKOV, KI SO DOSEGLI DOBO UPOKO JITVE

K er so G IU S E P P E  D E  D O T T O R I in  A LF O N SO  C A P  R IO  LO, sodnika tržaškega, so­
d išča , in  F  R A N  C E  SCO P  A T  E R N O ' .glavni pisarnovodja omenjenega sodišča, dosegli dobo 
upokojitve od službe, in

ker je predsednik prizivnega sodišča za J u lj  iško Benečijo zaprosil, da, ostanejo začasno 
v službi v skladu z zakonom z dne 28 januarja  1943, št. 33, in

ker sodim , da je zaželeno in  potrebno da izdam  tak odlok,
zato zdaj jaz, A L F R E D  C. B O W M A N , polkovnik J .A .G .D ., v iš ji častnik za civilne za­

deve,

U K A Z U J E M :

1. — G IU S E P P E  D E D O TT O R I. p riz iv n i sve tn ik  ki o p rav lja  posle p redsednika 
odseka tržašk eg a  sodišča,

A LFO N SO  CA PRIO LO , preiskovaln i sv e tn ik  tržaškega  .sodišča, in
FR A N CESCO  P A T E R N O ’ glavni p isarno vod ja  tržaškega  sodišča, ki so dosegli dobo 

upokojitve  od službe po sedan jem  zakonu, bodo navzlic tem u  ostali začasno v  s lužb i v  soglasju 
in po p red p is ih  določb zakona z dne 28. ja n u a rja  1943. št. 33.

2. —  T a ukaz bo stopil v  veljavo n a  dan  ko ga bom  podpisal.

T rs t, dne 9. ja n u a r ja  194(5.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik  J.A .G .D .,

' v išji častn ik  za civilne zadeve



T R Ž A Š K O  O K R O Ž J E



Okrožni ukaz št. 34
PRAVILA ZA SLUŽBOVANJE ODBORA ZA STANOVANJA V M ILJA H

Vsied pravic , hi jih  je m eni dal splošni ukaz št. 10, objavljam sledeča navodila za stano ' 
vanjski odbor občine M ilje , in Jaz, F R A N C I S  J O H N  A R M S T R O N G , podpolkovnik, okrožij' 
kom isar v T rs tu , s tem

U K A Z U J E M :

1) L astn ik i (brez razlike  če so las tn ik i posam ezne osebe, d ružbe  d ru š tv a  a li d ruge u- 
stanove), u p ravn ik i in v ra ta r ji  zgradb, ki se n ah aja jo  v  občini M ilje (inklz. predm estji), bodo 
m orali n azn an iti pri u ra d u  odbora  za stan o v an ja  tekom  enega ted n a  po ob jav i tega ukaza  k a ­
kršno si bodi nezasedeno stanovan je , čeprav  d o tičn i najem nik i nadalje  p laču jejo  najem nino  
in  so vzeli drugo stan o v an je  a li so d rugod  preselili družino.

2) Gori označeni las tn ik i in sploh nobena oseba ne bodo smeli oddaja ti v  najem  n ikak ih  
p rosto rov  brez predhodne p ism ene odobritve  od stran i im enovanega odbora za stanovan ja . 
T a  o d o britev  se zah teva  tu d i v  p rim eru  podnajem a in  za vse pogodbe ki so bile sklenjene pred  
ob javo  teg a  ukaza, če so te  pogodbe še  neizvršene.

3) P re d a ja  la s ti a li najm e gori označenih  prosto rov  pod kakršn im  si bodi pogojem , brez 
p ism ene odobritve, kakor p red p isan a  v  členu št. 2, bo n eveljavna  in  prostori bodo osta li na 
razpolago stan o v an jsk em u  odbor vi.

4) Samo tu  spodaj om enjene osebe bodo sm ele p rositi za stanovanje. P ro šn ja  se bo p i ' 
sa la  n a  posebni tiskov in i ki jo izdaja  u rad  stanovan jskega  odbora. K ategorije  tis tih , ki so iz" 
g u b ili stan o v an je  in  k i m orajo  sta lno  ž iveti v  M iljah  so :

a )  osebe ki so b ile  poškodovane po bom bah  ;
b) osebe, k i so bile p regan jane  iz p o litičn ih  vzrokov ;
c) begunci ;
d) osebe, ki so v p re tek losti živele v  h išah  ali v  stanovanjih , ki jih  sedaj zasedajo po ­

l i t ič n e  a li vojaške o b las ti ;
e) osebe ki so zaposlene v  M iljah.
5) Svobodna stan o v an ja  bo prosilcem  nakazal u ra d  za s tanovan ja  z o d o britv ijo  od  s tra n i 

p red sed n ik a  stanovan jskega  odbora. P ro ti  n ak azu  u ra d a  za stan o v an ja  se bo smel izroč iti s ta ­
novan jskem u odboru  pism eni ugovor v  tre h  dneh  po ob jav i nakaza  po u rad u .

G) K dorkoli se bo pregrešil p ro ti  postavam , ki jih  vsebuje ta  ukaz, bo kaznovan  na  t e ­
m elju  člena 650, ita lijan sk eg a  zakon ika  ali odseka 42, člena 5, prvega proglasa Z.V.U. Poleg 
tega  se bo preklicalo  v ra ta r ju  policijsko dovoljenje.

I)ne, 31. D ecem bra 1945
FRANCIS JOHN ARMSTRONG

podpolkovnik, 
okrožni kom isar v  T rs tu

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
T r ž a š k o  O k r o ž j e

Okrožni ukaz št. 36
OM EJTEV U PORABE ELEK TR IČ N EG A  TOKA

K er je pom anjkanje električnega, to ka  v tržaškem  mestu prišlo do kočljive točke in  
ker je potrebno poskrbeti za zm anjšano uporabo električnega toka .
zato zdaj jaz, F R A N C I S  J O H N  A R M S T R O N G , podpolkovnik, okrožni kom isar trža ­

škega mesta
O D R E J A M



Č LEN  I

OMEJITEV UPORABE ELEKTRIČNEGA TOKA

Odstavek 1. —  Nobene prodajalne; u rad i ali trgovska pod jetja , ki so oskrbovana*z ob­
činsko razsvetljavo , ne  bodo sm ela u p o rab lja ti e lek tričnega  to k a  od 16.30 - 8.00 ure za trgovske 
nam ene, razen  v kolikor je  določeno v o d stav k u  2.

O dstavek  2. —  N aslednje ustanove  so izvzete od določb v  o d stav k u  1. toda n jihova 
upo rab a  e lek tričnega  to k a  m ora b iti  v  sk ladu  z označenim i u ram i te r  bo zm anjšana za 33 1/3%  :

a)  B rivn ice  in  frizersk i saloni -— 16.30 - 18.00 ure
b) P ivnice, hoteli, k inogledališča, g ledališča — 16.30 - 24 ure
c) L ek a rn arji in zdravn ik i —  brez časovne om ejitve.

O dstavek  3. —  Nobeno dvigalo se ne sme u p o ra b lja ti v k a terem  koli poslopju v  tržaškem  
okrožju  brez pism enega dovoljenja okrožnega kom isarja. Bolnišnice so izvzete.

O dstavek  4. —■ E le k tr ič n i to k  se ne sme ra b iti za razsve tljavo  sve tlobn ih  znam enj.

O dstavek  5. —  E le k trič n i to k  se ne sme ra b iti  za  razsv e tljav o  izložbenih oken.

Č LEN  JI

SPREMEMBA UKAZA

O krožni kom isar lahko sprem eni ali dopolni določbe teg a  ukaza  z obvestilom  ob jav ljen im  
v d n ev n ik u .

Č LEN  I I I

KAZNI

K d o r prekrši ka tero  koli določbo tega ukaza. bo. če ga bo Zavezniško vojaško sodišče 
spoznalo za krivega, kaznovan z globo ali zaporom  a li obojim , kak o r bo sodišče p ač  določilo ; 
nam esto  tak e  kazni ali kot. d odatek  sodišče po ugotovljeni k rivd i lahko  odredi zasego rab ljen ih  
e lek tričn ih  n a p rav  ali odvzem  e lek tričn ih  o lajšav  ali oboje.

Č LEN IV

VELJAVNOST UKAZA

T a ukaz bo sto p il v veljavo ob 00.01 u ri dne 17. ja n u a rja  194(5.

D ne 9. ja n u a rja  1946
FRANCIS JOHN ARMSTRONG

podpolkovnik  
okrožn i kom isar, v  T rstu

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
' T r ž a š k o  O k r o ž j e

Okrožni ukaz št. 37
IM ENOVANJE PREDSED NIKA IN OBČINSKEGA SVETA ZA OBČINO TURRIACO

'/. ozirom na splošni ukaz št. 11. Ja z  F R A N C IS  J O H N  A R M S T R O N G , podpolkovnik, 
tržaški okrožni K om isar, s tem  ,

U K A Z U J E M



Občinski svet.
Predsednik sveta G R E G O R IN  CLEM ENT1NO
Člani sveta TONCA E M IL IO  

C R IS T IN  E M IL IO  
FA C C H IN I E M A N U E LE  
M A R TIN U Z ZI GU IDO

N a m estn ik i G R E G O R IN  M ARIO 
M ILLO  G IO V A N N I

D ne 4. J a n u a r  1946.

F. J. ARMSTRONG
Podpolkovnik

Okrožni Kom i sr v T rs tu

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
T r ž a š k o  O k r o ž j e

Okrožni ukaz št. 88
IMENOVANJE PREDSEDNIKA IN OBČINSKEGA SVETA ZA S. PIER D ISONZO

/ j ozirom na določbe splošnega, ukaza št. 11. Jaz. F  B A N  ( 'IS  J O H N  A R M S T R O N G , Pod­
polkovnik. okrožni K om isar v Trstu

O D R E J A M

sledeča im enovanja  za k rajevno  upravo  občine S. P ier d ’ Isonzo, ki bodo v e ljav n a  z dnem  p rve  
objave te  odredbe :

Občinski Predsednik : FACI S IG IN IO

Občinski svet.

Predsednik : C O LAO NE DUCCIO

Č lani : SM A R E G L IA  F IL IP P O  
B E LT R A M E  L U IG I 

B R A GAGNOLO ANGIOLO 
BOSCAROL G IU S E P P E

N am estn ik i : T IV A N  G IO V A N N I 
G U A N I N COSTANTE

D n e : 8. J a n u a rja  1946.

F. J ARMSTRONG
Podpolkovnik  

O krožni K om isar v  T rs tu



Okrožni ukaz št 39
ZBIR A N JE IN PRO D A JA  MLEKA TER RAZDELITEV ŽIVINSKE KRME V OBČINI RONCHI

V  zvezi z odločbami ukaza št. 28. Ja z  F  R A N Č  I S  JO H A  .1R  M S  TRONG . Podpolkovnik.
o kro žn i k o m isa r  v  T r s tu  s  tem

O D R E J A M

d a bo z dnem  p rve  objave tega okrožnega ukaza  stopil v veljavo v  občini Ronchi ukaz št. 28. 

D ne : 14. Ja n u a rja  194(5

FRANCIS JOHN ARMSTRONG
Podpolkovnik

Okrožni K om isar v T rs tu

G O R I Š K O  O K R O Ž J E



Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G O R I Š K O  O K R O Ž J E

Okrožni ukaz št. 59
IMENOVANJE POSVETOVALNEGA ODBORA PRI AUTOMOBILSKEM KLUBU

V GORICI

K er je potrebno da se ugotovi pravičen način  za omejeno izdajo pooblaščenih krožnih do­
voljenj (P erm it) za motorna vozita tis tim  javnim  uradnikom, ustanovam ih  osebam k i služijo  p r ­
votnim potrebam Goriškega področja.

Ja z  K . L . S l /1  UK. M ajor A . V .S ., Guverner Goriškega področja

O D R E J A M

1. —  Da se u stan o v i Posvetovaln i odbor z nam enom  d a  svetu je  in  pom aga ra v n a te lju  
Avtom obilskega K luba  p ri reševan ju  prošenj za K rožno dovoljenje (Perm it) m o to rn ih  vozil.

2. —  Sledeče osebe so s tem  ukazom  im enovane za člane tega Posvetovalnega odbora :
Dr. 15 D M ON D O CA N D U TTI 
Col. CARLO M A R Z U T T IN I 
Dr. M A RIO  HAUSJ5R 
Gosp. G IU S E P P E  COTAR 
Gosp. LEO PO LD O  DOLI A h  
Gosp. FR  ANČK SCO PER C O

D ano v Gorici 17. D ecem bra 1945.
L. L. SH IRK
M ajor A. IT. S.

G uverner O krožja

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G O R I Š K O  O K R O Ž J E

Okrožni ukaz št. 60
IZVRŠBA ODREDBE Št. 28 V R A ZN IH  OBČINAH GORIŠKEGA OK RO ŽJA

K er je glasom člena V i l  odredbe št. 28 Zavezniške Vojaške Uprave, 13. zbor, predvideno , 
da more imeti navedena odredba moč v katerikoli občini.

Jaz, J . d A M KS. K. /M AG . M a jor M.
s tem

0  D R

da stopi z d anašn jim  dnem  v veljavo odredba

B R E G IN I  
K O B A R ID  
C A P R I VA 
BARRA D ’ ISO NZO 
G O R IZIA
G RA D ISCA  D ’ ISO NZO
11)15 RS KO

P., vršilec dolžnosti Področnega Guvernerja

A M,

28 v sledečih občinah : 

L IV E K
M A RI ANO D E L  F R IU L J
ROM ANS D ' ISO N ZO
SAGRADO
STA R O SELO
SA K SID A
TRNOVO

JAM ES E. LONG,
M ajor. C. M. P.

N am estn ik  O krožnega G uvernerja



P U L J S K O  O K R O Ž J E



Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
P U L J S K O  O K R O Ž J E

Upravni ukaz št. 22
IMENOVANJE PRO F. ANTONIAZZI E GIDIO ZA PR IM A R IJA  BOLNIŠNICE „SANTORIO 

^  SA N T O R IO '

Jaz, podpolkovnik , E . S. ORPW OOD. R oyal Berkshire Regiment, kom isar za pu ljsko  
okrožje, z, nova

I M E N U J E M

Prof. A N TO N IA Z ZI E  G ID I A 

za „ p r im a r i ja “ pu ljsk e  bolnišnice „Santorio  S an to rin “.

Pu lj, dne 5. jan u arija  1946.
E. S. O RPW O O D

p o d p o lkovn ik ,
kom isar za pu ljsko  okrožje

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
P U L J S K O  O K R O Ž J E

Upravni ukaz št. 23
DOPOLNILO K UPRAVNEMU UKAZU Št. 22 —  POTRDITEV IMENOVANJA

Jaz, podpolkovnik , E . S. ORPW OOD , R oya l Berkshire Regiment, kom isar za 'puljsko  
okrožje,

U K A Z U J E M

da se po trd i, d a  prof. A N TO N IA ZZI E G ID IO  ponovno prevzam e im enovanje za p rim a rija  
(Medico P rim ario ) v  bolnišnici „S an to rio  S an to rio “ v  Pulju .

U p rav n i ukaz  št. 22 je  s tem  č rtan .

16. ja n u a r ja  1946.
E. S. ORPWOOD

podpolkovnik
kom isar za puljsko okrožje



I I I  D E L

CI VI LNI  O D D E L E K  . O BJA V E



T R Ž A Š K A  P R E F E K T U R A

OKROŽNI PREDSEDNIK ZA TRŽAŠKO OKROŽJE

N a podlagi p rošnje z dne 14. decem bra 1945, s k a tero , g. A LZETTA  FRA NCESCO , 
predsednik  ..Društva imetnikov javnih obratov, kavarn, barov in podobnih v tržaškem okrožju
(Associazione degli esercenti pubbliei Esercizi, Caffe, B a r e sim ilari della Zona di T rieste )“, 
n ap roša  d a  n a j se om enjeno d ru štv o  prizna ko t p rav n a  oseba, in

glede n a  ustanovno  listino, vpisano v  no tarsk i zapisnik  n o ta rja  d o tt. Maria Froglia dne 
14.8.1945, pod zap . št. 1128, št. zb irke 374, te r  glede n a  priloženi družbveni p rav iln ik , in

glede n a  el. J, črka  e ukaza z dne 26.8.1945, št. 7, Zavezniške vojaške u p rave  za Ju ljisko  
Benečijo, cona A, in člena 12 te r  nasledn ji sedanjega civilno-pravnega zakonika,

O D L O Č A :

D ruštvo  im etn ik o v  jav n ih  ob ra tov , kavarn , b a ro v  in podobnih  v  tržaškem  okrožju , 
ki im a  nam ene, predvidene v  gori označenim  prav iln iku , s sedežem  v T rstu , se p rizna ko t p rav n a  
oseba.

T rs t, dne 20. decem bra 1946.
Okrožni predsednik

T R Ž A Š K A  P R E F E K T U R A

OKROŽNI PREDSEDNIK ZA TRŽAŠKO OKROŽJE

Glede n a  prošnjo z dne 14. decem bra 1945. v  k a te ri z ah tev a  predsednik  d ru š tv a  im e t­
n ikov  jav n ih  obratov , re stav raciji, gostiln , pivnic in  podobnih v  tržaškem  okrožju , gospod GIA- 
C O M IN I ED O A R D O  da se to  d ru š tv o  p rizn a  k o t p rav n a  oseba, in

glede n a  ustanovni ak t, sp re je t od n o ta rja  d r. M A RIO F R O G L IA  dne 23/8/1945 št. 
1181 seznam a, š t. a rh iv a  370 in priložen, d ruštvenem  prav iln iku  ;

glede n a  člen 1, črka  e) n aredbe  z dne 26/8/1945 š t .  7 Zavezniške vojaške uprave  v  Ju - 
ljiski B enečiji, cona A, in členi 12 in nasledn ji veljavnega civilnega zakonika ;

O D R E J A :

D ruštvo  im etn ikov  jav n ih  obratov , restav racji, gostiln , p ivn ic  in podobnih v tržaškem  
okrožju , ki im a nam ene, predvidene v  gori označenem  prav ilu , s sedežem  v T rs tu , se p rizna 
k o t p ra v n a  oseba.

T rs t, dne 26. decem bra 1945
Okrožni predsednik

P R E D S E D N I K  G O R I Š K E  C O N E

š t .  11316/Div. TU

K ak o r razvidno, je  po trebno  v  na jk ra jšem  času presk rbeti s katerim i koli sred stv i in 
z vso odločnostjo , da  se zagotov i n a b av a  gorilnega lesa, v  svrho  civilnega lju d stv a  preim eno­
vane cone :

V sk ladu  n a  m en itev  ; n a  m oreb itno  pro ti- Comisijo : Z prav icam i poverjenim i o I g. 
C om isarja Zavezniških sil, za  goriško o k ro ž je : po trjeno  po členu 19 T . U. O krožnega o b rn i- 

ega zakonika.

I Z J A VL J A



2) Gm . predsednikom  Občin, d e tek tivom  In sp ek to ra to m  Civilne Policije  k ak o r tu d i 
paznikom  gozdarskega korpusa, se podeli naloga d a  varnostno  nadzoru jejo , t e r  se rav n ajo  po 
določbah, k i so om enjene v  I .  členu, teg a  d ek re ta .

3) Vsi tis ti  k i bodo prekršili t a  zakon, bodo kažnjiv i z zaporo , blago in p revozna  s re d ­
s tv a  p a  bodo zaplenjena in konfišk irana po predpisih  veljavnega zako n o d a js tv a , k i se posebno 
n an aša  n a  R . D . L . 22 ap rila  1943 š t. 245.

G orica 30. novem bra  1945

P re d se d n ik : G. Hugues

P R E D S E D N I Š T V O  G O R I Š K E G A  O K R O Ž J A

N . 12939-Div. I I I
P R E D S E D N IK  G O R IŠK E G A  O K R O Ž JA

glede n a  sporazum ni predlog zvez de lodajalcev  t e r  delavsk ih  s in d ik a to v  in 
glede m n en ja  p redsednika  trža šk e  občine in
glede n a  člen 2, zakona z dne 16. ju n ija  1932, š t. 973 in  člena 7, zakona  z dne 22 n o ­

vem bra  1934, š t .  370

* O D R E J A :

Od 20. decem bra 1945, bo  za o d p iran je  in zap iran je  trg o v in  v  celem goriškem  okrožju , 
in dok ler ne  bo  izd an a  d ru g a  od red b a , velja l sledeči u r n ik :

ob  de lavn ik ih ob po ldnevn ih  
p razn ik ih

ob  nedeljah  
in  praznik ih

P ekarne in m lekarne 6.30-12 16-18 8.30-12 zap rto 7-11 zaprto

Mesnice 7.30-12 16-18 7-11 zaprto zaprto zaprto

Trgovine z živili in  d ro ­
gerije 8-12.30 15-18.30 8-12 zaprto zap rto zaprto

Sadje in zelenjavo 8-13 15.30-18.30 8-12 zaprto zaprto zaprto

T rgovine z gorivom 8-12 15.30-17.30 8-12 zap rto zap rto zaprto

T rgovine z lesom  in 
g radben im  m a te r ia ­
lom 8-12 13.30-17.30 8-12 zaprto ‘zap rto zap rto

T rgovine z ob lačili o- 
prem o, in d u strijsk im  
predm etom , a v to m o ­
bili, ko lesa  in  druge 
trgovine k i niso o z ­
načene 8.30-12.30 15-18.30 8.30-12 zap rto zap rto zap rto

P apirn ice  in  kn jigarne 8-12 15.30-18.30 8-12 zap rto zap rto zaprto

C vetličarne 8-12.30 15-18.30 8-12.30 zap rto 8-12 .30 zaprto

T rgovine z m ešanim  blagom  m orajo  se ra v n a ti  v  prodaji b laga po u m ik u  ki je določe 
za tozadevne trg o v in e .

P ap irn ice  se v  času tra ja n ja  šolskega le ta  lahko  odprejo  pol u re  pred  p riče tkom  pouka. 
Ob so bo tah  in  dnevih, k a te rim  sledi p razn ik , se bodo trgovine zapirale pol u re  pozneje.



V slučaju  le tn ih  sejm ov, vse trgovine lahko ostanejo  odp rte  nep retrg an o .
E n  dan pred  Veliko nočjo , B inkošti, 14. avgu sta , 5. decem bra, 24. decem bra  in  31. d e ­

cem bra večerno zap iran je  trgov in  je  fak u lta tivno .
V slučaju  d a  celo tn i u rn ik  odp iran ja  trg o v in  b i bil večij od tra ja n ja  no rm aln eg a  d e lo v ­

nega  u rn ik a  osebja, osebje, k i bo  zad ržan  zaradi dela, bo im el pravico d o b iti dokladno plačo, 
k ak o r je  predvideno v  delovno pogodbo za izredno delo.

Osebje ki bo zaposleno v  nedeljah , bo im el pravico celodnevnega d o pusta  m ed tednom .
Prazn ik i so : vse  nedelje, 1. jan u ar, 15. av g u sta  in  Božič 25. decem ber.
Poldnevni p raznik i so : 6. Ja n u a r, 2. F eb ru ar, zadnji dan  p u sta , Sv. Jo ž e f  19. m arca, 

velikonočni ponedeljek , vnebohod, p inkoštn i ponedeljek, K orpus D om ini, Sv. P e te r  in Pau l 
29. ju n ija , N a tiv ità  8. sep tem bra, 1. in 2. novem ber, 8. decem ber in Sv. S tefan  26. decem ber.

Za n a ta n čn o  izv ršitev  teg a  ukaza  so pooblaščeni predsedniki občin, častn ik i in  ostalo 
osebje za  javno  v a rn o s t.

G orica, 18. decem bra 1945
O krožni P red sed n ik : odv. Guido Hugues

G O R I Š K A  O B Č I N A  

OBVESTILO 0  MOŽNOSTI UGOVORA

U p rav a  goriške občine s to ji pred kolavdacijo  in tozadevnim  p lačilom  zadnjega obroka 
n a je tih  del za preosnovo in u trd ite v  javnega  p ro tile ta lskega  zaklonišča ki lež i v  v ia  Ippo lito  
N ievo, in  ki jih  je  p o d je tje  d o tt.  ing M ario F ra n z o tti v  sim slu pogodbe 9/2/1945 reg. š t. 184 
te r  j ih  je  goriška p re fek tu ra  odobrila  dne 25/4/1945 pod šv. 10194/IV in reg is trirano  v  Gorici 
dne 15/2/1945 pod š t .  226 zvezek 22. O brazec I.

V soglasju s členom  360 zakona o jav n ih  delih  z dne 20 m arc a  1865 št. 2248, priloga
F . se pozivajo vsi ki im ajo  kake zah teve do teg a  p o d je tja  zarad i sta lne  ali začasne zasedbe ne- 
p rim ičn in  te r  zem ljišč in škodo, k i izv ira  iz izv rševan ja  naveden ih  del, naj tfe zah teve  p red lo ­
žijo gorisk i p refek turi v  roku  15 dn i začenši od dneva ob jave teg a  obvestila  n a  občinski, objavni 
deski, t e r  v  u radnem  lis tu  Zavezniške vo jaške u p rav e , v  sm uslu člena 361 om enjenega zakona. 
P rip o m in ja  se, da  ugovori p ro ti p lačilu  ki b i b ili predloženi izven om enjenega ro ka , ne bodo 
n a  upravnem  sedežu m ogli p riti v  poštev . U pnik i ki im ajo  kake zgoraj om enjene zahteve, te r  
si n am eravajo  zagotov iti poroštvo , m orajo  v  zah tevanem  ro k u  p red lagati sodni oblasti zap ­
lem bo .

G orica 30, N o v em b ra  1945

za P re d se d n ik a : Podp . Verli

G O R I Š K A  O B Č I N A  

Obvestilo o možnosti ugovora

U p rav a  goriške občine s to ji pred kolavdacijo  in tozadevn im  plačilom  zadnjega obroka  
n a je tih  del za preosnovo ir» u trd ite v  pro tile ta lskega  zaklonišča Bolnice R dečega K riža , k i leži 
v via S. C hiara (Palazzo di .,N ostra S ignora“ ) in  ki jih  ie izvršilo  pod jetje  Z accaria L upieri v  
sm islu pogodbe z dne 15.7.1944 rep . 113, ki jo  je  goriška p re fek tu ra  odobrila  dne 4.8.1944 pod 
štev . 12459/III in reg is trirano  v Gorici dne 17.8.1944 pod štev . 53 Vol 22 Mod. I.

V soglasju s členom  360 zakona o jav n ih  delih  z dne 20 m arca  1865 štev . 2248, p riloga 
F, se pozivajo vsi ki im ajo  kake  zah teve  do teg a  p o d je tja  zaradi sta lne  a li začasne zasedbe ne- 
prim ičnim  te r  zem ljišč in  škodo, ki izv ira  iz izv rševan ja  naved en ih  del, n a j te  zah tev e  p red lo ­
žijo O krožnem u P red sed n ištv u  (G oriška P refek tu ra ) v  roku  15 dni, začenši od d neva  ob jave 
teg a  obvestila  na občinski ob javn i deski te r  v  u radnem  lis tu  Zavezniške Vojaške U prave, v 
smislu čl. 361 om enjenega zakona. P ripom in ja  se, d a  ugovori p ro ti plačilu, k i bi b ili predloženi 
zven om enjenega roka , ne bodo n a  up rav n em  sedežu  m ogli p r iti  v  poštev . U p n ik i k i im ajo  
kake zgoraj om enjene zah teve , t e r  si nam erav a jo  zagotov iti poroštvo , m orajo  v zah tevanem  
roku  p red lag a ti sodni ob lasti zap lem bo.

G orica, 6. D ecem bra 1945.

za  P ressedn ika  Podp . Verli



U p rav a  goriške občine sto ji p red  kolavdaeijo  in tozadevnim  plačilom  zadnjega obroka 
n a je tih  del za  preosnovo in u trd ite v  javnega p ro tile ta lsek g a  zaklonišča k i lež i v  zem ljišču L i- 
v e lla ra  (S tazione C entrale - G lavni K olodvor), in  ki jih  jo izvršilo pod jetje  Rodolfo Macuzzi 
v  sm islu pogodbe z dne 25. 5. 1944, rep . št. 107, in reg is trirao a  v  G orici dne 1.6.1944 pod štev . 
413 Vol 22, Mod. I.

V soglasju  s členom  360 zakona o jav n ih  delih  z dne 20 m arca  1865 štev . 2248, p riloga 
P, se pozivajo  vsi ki im ajo  kake zah tev e  do tega  p o d je tja  zaradi sta lne  a li začasne zasedbe ne- 
prim ičnim  te r  zem ljišč in  škodo, ki izv ira  iz izvrševanja  nav ed n ih  del, na j te  zah tev e  p red lo ­
žijo O krožnem u P redsedn ištvu  (G oriška P re fek tu ra ) v  ro k u  15 dni, začenši od dneva objave 
teg a  ob v estila  n a  občinski o b jav n i deski t e r  v  u radnem  lis tu  Zavezniške Vojaške U prave, v  
sm islu čl. 361 om enjenega zakona. P ripom in ja  se, d a  ugovori p ro ti p lač ilu , ki bi b ili predloženi 
izven om enjenega ro k a , ne  bodo n a  up ravnem  sedeža m ogli p r iti  v  p o štev . U pniki ki im ajo 
k ak e  zgoraj om enjene zah tev e , t e r  si nam erav a jo  zago tov iti po ro štv o , m o rajovzah te  vanem  
ro k u  p re d la g a ti sedn i o b las ti zap lem bo . ,

G orica, 6. D ecem bra 1945.
za  P redsednika Podp . Vefli

n G O R I Š K A  O B Č I N A  

Obvestilo o možnosti ugovora

U p rav a  goriške občine s to ji p red  kolavdaeijo  in to zad ev n im  p lačilom  zadn jega  obroka 
n a je tih  del za preosnovo in u trd ite v  javnega  p ro tile ta lskega  zalonišča ki leži v  v ia  D uea d ’A osta 
in  v ia  V A lfieri in ki j ih  je  izvršilo  p o d je tje  Rodolfo M acuzzi v  sm islu pogodbe z dne 24.11.44, 
rep . št. 122, in  reg is triran a  v  Gorici dne 19.12.1944 pod š t. 150. Vol 22, Mod. I .

V soglasju s členom  360 zakona  o jav n ih  delih  z dne 20 m arca  1865 štev . 2248, priloga 
F , se pozivajo vsi ki im ajo  kake  zah teve  do teg a  p o d je tja  zarad i sta ln e  a li začasne zasedbe ne- 
p rim ičn in  te r  zem ljišč in škodo, ki iz v ira  iz izv rševan ja  n av ed en ih  del, n a j te  zah teve  p red lo ­
žijo O krožnem u P redsedništvu  (G oiriška P re fek tu ra ) v  ro k u  15 dn i, začenši od dneva ob jave 
teg a  obvestila  n a  občinski ob javni deski t e r  v  u rdanem  lis tu  Zavezniške V ojaške U prave, v  
sm islu čl. 361 om enjenega zakona. P rip o m in ja  se, d a  ugovori p ro ti p lač ilu , k i 'b i  b ili p red lo ­
ženi izven om enjenega roka , ne bodo n a  up ravnem  sedežu m ogli p riti v  po ž tev . U pnik i ki im ajo 
kake  zgoraj om enjene zah teve ,te r  si nam eravajo  zago tov iti poroštvo , m orajo  v  zah tevanem  
r oku p red lagati sodni o b las ti zap lem bo.

G orica 6. D ecem bra 1945.
. za  P redsednika Podp . Verli

G O R I Š K A  O B Č I N A  

Obvestilo o možnosti ugovora

U p rav a  goriške občine s to ji pred  kolavdaeijo  in  tozadevn im  p lačilom  zadnjega obroka 
n a je tih  del za preosnovo in u trd ite v  javnega  p ro tile ta lskega zaklonišča ki lež i v  K le tih  od Čase 
Popo lari v. v ia  G arzarolli in ki jih  je izvršilo pod jetje  Rodolfo Macuzzzi v  sm islu pogodbe z dne 
24.11.44, rep . št. 123 in reg is trirano  v  G orici dne 19.12.1944, pod š t. 151, Vol. 22, Mod. I.

V  soglasju s členom  360 zakona o jav n ih  delih  z dne 20 m arca  1865 štev . 2248, p riloga 
F, se pozivajo vsi ki im ajo  kake zah tev e  do teg a  p o d je tja  zarad i sta lne  a i  začasne zasedbe ne- 
prim ičnin  t e r  zem ljišč in škodo, ki izv ira  iz izv rševan ja  naveden ih  del, n a j te  zah tev e  p red lo ­
žijo O krožnem u P red sed n ištv u  (G oriška P re fek tu ra ) v  roku  15 dni, začenši od d neva  ob jave 
teg a  obvestila  n a  ob č in k i ob javn i deški te r  v  u radnem  lis tu  Zavezniške V ojaške U prave, v  
sm islu č . 361 om enjenega zakona. P rip o m in ja  se, d a  ugovori p ro ti plačilu , ki b i  bili preldo- 
ženi izven om enjenega roka, ne bodo n a  upravnem  sedežu m ogli p r i ti  v  poštev . U pnik i ki im ajo  
kake zgoraj om enjene zah tevem  te r  si n am eravajo  zagotov iti p o roštvo , m orajo  v zah tevanem  
ro k u  p red lag a ti sodni ob lasti zaplem bo.

G orica 7. D ecem bra 1945.
za  P redsedn ika  Podp. Verli



Uprava; goriška občine sto ji pred  kolavdacijo  in tozadevnim  plačilom  zadnjega obroka 
n a je tih  del za  presnovo in  u trd ite v  javnega  p ro tile ta lsk eg a  zaklonišča k i lež i v  „T orrione del 
C astello“ in ki j ih  je  izvršilo pod jetje  B runo Veronese v  sm islu pogodbe z dne 29.10.44, rep . 
117 k i jo je  goriška p re fek tu ra  odobrila dne 18.11.1944 pod štev . 1 6 8 67 /III in reg is tr iran a  v  
Gorici dne 19.12.1944, pod št. 153, Vol. 2 2 . Mod. I .

V soglasju s členom  360 zakone o ja  ih  delih  z dne 20 m arca 1865 štev . 2248, priloga 
F, se pozivajo vsi ki im ajo  kake zahteve do oega p o d je tja  zarad i sta lne  ali začasne zasedbe ne- 
p rim ičnin  te r  zem ljišč m  škodo, ki izv ira  iz izv rševan ja  naveden ih  del, n a j te  zah teve  p red lo ­
žijo O krožnem u P redsedništvu  (G oriška P re fek tu ra ) v  roku  15 dni, začenši od d neva  ob jave 
teg a  obvestila  n a  občinski ob javn i deski te r  v  u radnem  lis tu  Zavezniške V ojaške U prave, v  
sm islu čl. 361 om enjenega zakona. P rip o m in ja  se, d a  ugovori p ro ti p lačilu , ki b i b ili p red lo ­
ženi izven om enjenega roka , ne  bodo n a  up ravnem  sedežu m ogli p riti  v  poštev . U pnik i k i im ajo 
kake  zgoraj om enjene zah teve, te r  si nam erav a jo  zagotov iti poroštvo , m orajo  v  zahtevanem  
ro k u  p red lag ati sodni ob lasti zaplem bo.

G orica 7. D ecem bra 1945.

za P redsedn ika  P o d p . Verli

CIVILNO IN KAZENSKO SOtllŠČE V TRSTU

Ustanovitev

Z m ojim  n o tarsk im  zapisnikom  z dne 6. o k to b ra  1945, štev . zap . 1355, reg is triran em  
v T rs tu  dne 16. o k to b ra  1945 pod štev . 2197 te r  overovljenem  n a  tržašk em  sodišču  z odlokom  
z dne 7. nov em b ra  1945, je  b ila  u stanov ljena  s sedežem  v  T rs tu  „Società’ Cooperativa Inter­
nazionale Trasporti e Spedizioni a responsabilità’ limitata“ Z adružna m ednarodna  d ru žb a  p re ­
v o zn iš tv a  in  špedicije.

D ružben i k a p ita l je  sestav ljen  iz neom ejenega štev ila  d ružben ih  deležev  s posam ezno 
vrednostjo  1.000,-—■ lir .

Morejo b iti  č lani vsi delavci, k i za n a jm an j t r i  le ta  so izvršdi delovanje, ki se n an ša  n a  
družben i nam en, in  k i so dokazali sposobnost, razsodnost in  odgovornost v  d ru žb en ih  d e ja ­
n jih . Za n jih o v  sprejem  odločuje  up rav n išk i sve t.

D ružbeni nam en i so sledeči : špedicije in p revozn ištva  blaga t e r  vse sem  spad a jo ča  d e ­
lo v an ja  v  trža šk i luki.

U p rav a  d ru žb e  je  podeljena up ravniškem u svetu , ki je  sestavljen  od n a jm an j tre h  
ali n a jv eč  p e tih  članov, ki jih  izvoli m ed člane redn i občn i zbor.

P redsednik  in podpredsednik  upravn iškega  sv e ta  skupno p red stav lja ta  in p odp isu je ta  
pred  sodiščem  in  p ri t r e t j ih  osebah, za  d ružbene nam ene.

D ružbeno naloge so razdeljene k o t sledijo ¡Predsednik : G iuseppe P e r to t.  Podpredsednik  : 
D anilo  P lesn ičar. Svetn ik i : D anilo  Furlan i, C lem ente A dam i. A ktivn i p reg ledovate lji ra č u ­
n o v  : Cirillo Seherlj, G iovanni Velicogna, Salvato re  C atalano.

Dr. Mario Froglia

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča dne 20.11.1945, vpisano pod š tev . 17116 rednega 
registra , zapisano pod štev . 1599 družbenega  reg is tra .

Z ap isn ik a r: podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Ustanovitev družbe

Z adružna d ru žb a  m ed p ridelovate lji in  razp rodaja lc i m leka v G radežu, d ru žb a  z om e­
jeno zavezo, s sedežem  v  G radežu .

V m ojem  zapisniku d d .-2 6  sep tem bra  1945 š t. di rep . 1307 reg istrirano  v  T rs tu  dne 2.



o k to b ra  1945 št. 1830 in overovljeno n a  n a  sodišču v  T rs tu  z dek re to m  7. novem bra  1945 se 
je  ustanov ila  „Z adružna d ru ž b a  m ed pridelovate lji in razp rodaja lc i m leka v  G radežu, z  om ejeno 
zavezo „s sedežem  v  G radežu“.

T ra jan je  d ružbe  je  doloženo n a  30 le t, od dneva n jene  ustanove. D ružben i k ap ita l je 
sestavljen  iz nedoločenega štev ila  d ružben ih  deležev, v  pre im enovani višini po  3000 lir  vsak- 
te r i .

D ružab n ik i proizvodniki m leka  in  lastn ik i m lekarn , m orajo  b iti  sam o v  gradežk i o b ­
čini. N jih o v  p ristop  k  d ružb i je  določen od upravniškega sv e ta .

D ru žb a  se n an aša  n a  sledeča d e jan ja  : U stanov iti središče zb iran ja  m leka v  G radežu 
in  razp ro d a ti bodisi n a rav n o st n a  debelo, bodisi n a  drobno , s posredovanjem  svojih  članov 
las tn ik o v  m lekarn  ; Z adružna  u p rav a  ie podeljena upravniškem u sv e tu  k i je  sestavljen od  5 
članov, ki j ih  izvoli redni občin  zbor m ed člani. P redsednik  u p ravn iškega  sv e ta  supoo z p o d ­
predsednikom  im a  pravico  zas topati, predoblastjo  in  p ii tre t j ih  osebah.

D ružbene  naloge so razdeljene kak o r sledi : P redsednik  : T ripoli Zorzini, P odpredsednik  : 
Carlo T o rtn i ; Svetn ik i : Marco Feresin , T ranqu illa  Tornano, C aterina  Toso poroč. F acch in etti.

A ktivni pregledovaci računov , A nna T arlao  poroč. Cester, M aria Scaram uzza, Giacomo 
O livo tto .

N am estn ik i pregledovatelji ra ču n o v : G iovanni C estar, Carmelo Paolin .

dott. Mario Froglia, nota.'

Vloženo v p isarni civilnega sodišča v T rstu  dne 20.11.1945 vpisano pod št. 17145 rednega 
registra , zabeleženo pod št. 1598 družbenega  reg istra .

Z ap isn ikar : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

R edni občn i zbor anonim ne d ru žb e  L A V A N D E R IA  A V A PO R E  T R IE S T IN A  v T rstu , 
po sm islu zap isn ika : T rst, 14 decem bra 1945 je  odobril bilanco poslovne dobe 1944 :

A k tiva  ....................................................................................  L  1 203 730 50
P a s i v a .........................................................................................  „ 1 104.870.57

, poslovanje  ................................................  L . 98.860.30

Paolina Giulio notar

Vloženo v  pisarn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 31.12.1945 vpisano pod št. 17321 re d ­
nega reg istra , zabeleženo pod š t .  266 družbenega reg istra .

Z ap isn ik a r : podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU 

Potrditev bilance

A D O LFO  V IO T T I E  Co. Z. O. Z. T R S T  
D ru žb en i k a p ita l 100.000.— lir

P o trju je  bilanco z dne 31.12.1944 z sledečim i r izu lta ti

A ktiva  .................................................................................... L . 3.012.292.15
P a s i v a ......................................................................................... ...  3.000.457.10

D o b iček  ....................................................................................L . . 11.835.05

E din i u p rav n ik  Adolfo Viott 1

Vloženo v  pisarn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 26.11.1945 vp isano  pod š t. 17174 red- 
dnega reg istra  zabeleženo pod š t .  1351 d ružbenega reg istra .



M U TU A SABAUDA D I  A SSIC U R A ZIO N I, T R S T

Bilanca z dne 31.12.1944

A ktiva 
Pasiva  .

.L . 3.870.913.90 
3.870.913.90

U p ra v n ik : Podp. Dott. Ugo Irneri

Vloženo v  pisarn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 4.12.1945, vpisano pod štev . 17202 re d ­
nega reg istra , zabeleženo pod štev . 798 družbenega registra .

Z ap isn ikar : podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

„ S A I A ,.
S.A. IM M O B IL IA R E  A D R IA T IC A  (d.d.)

T rs t  - kap ita l L ir 10.000

Bilanca z dne 31.12.1944
A ktiva .........................................................................................  L. 10.889.30
P a s iv a .............................................................................................  „ 10.600.00

D običek ............................................................. : ........................  L . 289.30
U p ra v n ik : Podp . dott. Ugo Irneri

Vloženo v  pisarni civilnega sodišča v  T rs tu  dne 4.12 1945, vpisano pod štev . 17199 re d ­
nega reg istra , zapisano pod štev . 1158 družbenega  reg istra .

Z ap isn ikar : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Odobritev bilance in odgoditev trajanja
R edni občni zbor anonim ne družbe  „E N T E  A PPR O V V IG IO N A M EN TO  L A T TE  

(EN A L)“ v  T rs tu  je odobril bilanco 1944 z sledečim i p o d a tk i:
A k tiv a  ......................................................................................... L . 693.889.40
P a s i v a .............................................................................................. „ 693.889.40

D običek  ali z g u b a .......................................................................L. 000.000.000

Is ti redni občn i zbor je  sk lepal odgoditev d ru žb e  do 31. d ecem bra  1946.
Dott. Ezio Galante, n o ta r

Vloženo z p isarn i civilnega sodišča v T rs tu  dne 17.12.1945, vpisano pod štev . 17277 
rednega registra , zapisano pod štev . 1186 d ru žbenga  reg istra .

Z ap isn ik a r : podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

A N O N IM N A  D R U ŽB A
CO N SO R ZIO  A P PR O V V IG IO N A M E N T I A L IM E N T A R I (C .O .N .A .L .) 

ža trža šk o  okrožje  z sedežem  v T rs tu  z kap ita lom  600.000 lir

Bilance odobrene



A ktiva  ........................................................................... .........L . 3.673.414.30
P a s i v a .........................................................................................  „ 3.619.437.50

čis+i dob iček  ........................................................................... L. .53.976.80

b) v  zaključku z 31 decem brom  1944
A k tiv a  .................................................................................... L. 4.535.155.60
P a s i v a ......................................................................................... „4.474.780.75

čisti dobiček L. 60.374.85

K om isar Ferd inando  M ainoldi.
Froglia Franceeso pok. Giovanni, n o ta r

Vloženo v  pisarn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 28.12.1945 vpisano pod št. 17313 red* 
nega reg istra , zabeleženo pod. št. 1018 d ružbenega registra .

Z ap isn ikar : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

AN ONIM NA D R U Ž B A
TERME ROMANE

v  T rž iču  s sedežem  v T rs tu

Potrditev bilanc

Bilanca zaključena z dnem 31 decembra 1943

A ktiva  ..........................................................................................L  140 681.35
P a s i v a .............................................................................. . . . . . .  152.262.75

Izguba  ..........................................................................................L. 11.581.40

Bilanca zaključena z dnem 31 decembra 1944
A k tiva  ......................... ' . ............................................... ............. L . 143.186.45
P a s i v a ................................................................................................. „ 152.262.75

Izguba  ..........................................................................................L. 9.076.30
E din i u p rav n ik  E rv ino  L uzar.
P regledovatelji računov  Lueiano M ovia, Guido S la taper, M arcello B arbo.

Froglia Francesco pok. Giovanni - n o ta r

Vloženo v  pisarni civilnega sodišča v  T rs tu  dne 27.12.1945 vpisano pod š t. 17308 re d ­
nega reg istra , zabeleženo pod š t. 1006 d ružbenega reg istra .

Z a p is n ik a r  p o d p . ; Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

L A  IM M O B ILIA R E T R IE S T IN A  
A nonim na d ru ž b a  (tekočin) - d ružben i k ap ita l 12.000.—• lir

Bilanca do 31 junija 1943

A k tiva  .................. ......................................................................  L . 30.000.—•
P a s i v a ................................................................................................ „ 36.000.—

Izguba .........................................................................................  L . 6.587.90



A k tiva  . .  . ......................................................................    L . 14.404.40
P asiv a  ................................................................................................ „ 19.840.00

Izg u b a  .......................................................................................... L . 5.435.60

Bilanca do 30 junija 1945
A k tiv a  ................................................................        L . 14.480.—
P a s i v a ............................................................   „ 19.840.—

Izguba  . .  .......................................................................    L . 5.360.—

Izvleček se s tr in ja  z originalom .
dott. Paolina Giulio n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 19.12.1945 vpisano pod š t. 17283 red- 
nega reg istra , zabeleženo pod  š t ,  302 d ružbenega reg istra .

Z a p is n ik a r  p o d p . : Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

O bjav lja  se zapisnik  rednega občnega zbora „Consorzio di Consumo Agricolo di Prosecco“
z dne 2 decem bra 1945, ki vsebuje o d obritev  po loža ja  skupnega p rem ožen ja  z dne 9. m a ja  1943 :

A k tiv a  .........................................................................................  L  22 743 40
P a s i v a .................................. ............................................................... . 22.743.40

Bilanca do 31. decembra 1945
A k tiv a  ............................................................. . . .  . ................... L . 20.314.40
P a s i v a .............................................................................................  „ 21.443.40

Izguba  ......................................................................................... L . 1.129.—

Im enovanje  up ravniškega sv e ta  : H usu  Francesco - p redsednik  ; R egente  (R egent) G io­
vanni - podpredsednik  ; B an G iovanni - b laga jn ik  ; U km ar Luigi - ta jn ik  ; L uksa Luigi - nado- 
m estn ik  ; Cuk Carlo - nadom estn ik  ; S toka  V itto rio  - nadom estn ik  ; pregledovalni od b o r : G ri­
lanc Luigi - predsednik  ; P iriav i (P irjavec) Carlo - U km ar G iovanni.

Artico Cario - n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 24.12.1945 vpisano pod š t. 17299 re d ­
nega reg istra , zabeleženo pod š t. I I I .  112 d ružbenega  reg is tra .

Z a p is n ik a r  p o d p  Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

O bjavlja  se zapisnik  rednega občnega zbora  d .d . „S.I.C.A.-C.E.L.C.E. - Società’ Italiana 
per il Commercio con l’Africa, s sedežem  v  T rs tu , k i se je  v ršil v  M ilanu dne 30 m arca  1945, 
s  k a te rim  je  bila odobrjena  bilanca zak ljučena  dne  31 decem bra 1945, s sledečim i p o d a tk i :

BILANCA z dne 31. decembra 1944:

A k tiv a  ................................................................................  L  11.162.046.63
K o n to  p a  raču n  t re t j ih  ......... ............................... .. „ 5.931.575.30

L . 17.093.621.93



P a s iv a .................................................................................... L . 10.901.S92.33
A ktivn i saldo  ...........................................  „ 260.454.30

L. 11.162.046.03
K o n to  n a  raču n  t re t j ih  .................................... ........... „  5.931.575.30

L. 17.093.621.93

RAČUN ZGUB IN DOBIČKOV Z DNE 31. decembra 1945:
D ohodki in D obički ....................................................  L.
S trošk i in zgube .............................................................  „

1.152.447 75 
891.993.45

A k tivn i saldo .................................................................. L . 260.454.30

Izvleček se s tr in ja  z orig inalom .
doit. Bruno Sandrin - n o ta r

Vloženo v  pisarn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 26/7/1945, 'vp isano  pod štev . 16579 re d ­
nega. registra , zabeleženo pod štev . 824 družbenega  reg istra , t e r  vloženo v  snopič š t  1 —

Z a p is n ik a r  p o d p . : Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

IN D U ST R IA  T R IE  STIK A  PR O D  O TTI S C IE N T IF IC I D. D. - T R ST  
K a p ita l L ir  1.000.000.—

Bilanca z dne 30. junija 1945

A k tiv a  .................................................................................... L. 7.047.034.55
P a s i v a .........................................................................................  6.955.975.—

D običek ........................................................................... .........L. 91.059.55

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  dno 20.11.1945, Vpisano pod  štev.17142 
rednega reg istra , zabeleženo pod  štev. 661 družbenega reg istra .

Z a p is n ik a r  p o d p . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

OBJAVA
O bjav lja  se a k t  z dne : R ovignano-M arittim a 21. o k to b ra  1945, zap. štev. 5244 zvezek 

št. 3732 n o ta r ja  dr. U m brto  M an oni iz Cecina, re g is tr iran  dne 24. o k to b ra  1945 št. 134 Vol. 
53 Mod. I, s k a te rim  je  g. G rand. Uff. Ing. Clem ente V an G aubergh pok. C lem enta generalni 
zas to p n ik  v  Ita liji , kom anditne  d ružbe  SOLVAY & C. podelil m an d a t gospodu odv. Sergiu Pe- 
tro n iju , sin  A nton ija , s tan u jo č  v  T ržiču , s p ravico  zas to p a tig a  z nedoločenim i pooblastili p ri 
F in ančnem  nadzornem  U radu , u p ra v n ih  in  dav čn ih  kom isijah  banovinah , teh n ičn ih  f in an č ­
n ih  u rad ih , o k ra jn ih  in  občinsk ih  kom isijah, trgovsk ih  zbornicah, s pom očijo, v  s lu ča ju  potrebe, 
izkušenega sv e tn ik a  te r  s p rav ico  p rigod iti in  p ro p u stiti. Z as to p a ti d ružbo  Solvay p ri k a te r i­
koli up rav i bodisi jav n i a li na  M inisterstv ih , B anovinah, s ind ikatih , kakor tu d i p r i sodišču 
zarad i izjave ru b itv e  in  zeplem be.

2) P rek lic  posebne p rokure  a d  negotia, ki je b ila  podeljena gospodu odv. T am aro del 
D uca pok. E n rica , ro jenem u v  O rtona  M ar (Chieti), s ak to m  z dne 30. m aja  1941 n o ta r ja  Dott,. 
U m b erta  M annonja, reg is triran em  v  Cecina 4. ju n ija  1941 pod št. 298.

Izv leček  se s tr in ja  z originalom .
T ržič, 6. decem bra 1459.

Manzin Domenico - n o ta r  v  T rž iču

Vloženo v  p isa rn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne  29/12/1945, vpisano pod  štev. 17320 
red n eg a  reg is tra , p rep isano  pod  štev. 8663.

Z a p is n ik a r  p o d p .:  Giardino



O bjavljam o zapisnik  rednega-zbora  z dnem  12. decem bra 1945 delniške d ružbe  „Carbo- 
Edile“ ki vsebuje im enovanje Silvio F ran ca  ko t edinega u p rav n ik a  n a  m esto um erlega R en ato  
M artino llija .

Carlo Artico - n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 18.12.1945 vpisano pod  št. 17278 re d ­
nega reg istra , zabeleženo pod  št. 1106 družbenega reg istra .

Z a p is n ik a r  p o d p . : Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Izv ršiln i odbor od B anco d i R om a (d.d. s sedežem  v  R im u  - k ap ita l 300.000.0000— ) 
je dne 24.9.1945 im enoval g lavnega In šp ek to rja  osebja ALDO SAM ERO za p o d ra v n a te lja  
tržašk e  podružnice.

Carlo Capo - n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 21.11.1945, vpisano pod  štev. 17157 
rednega reg istra , zapisano p o d  štev. 364 d ru žbenga  registra .

Z a p is n ik a r  p o d p . : Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Ustanovitev podružnice
O bjav lja  se zap isn ik  upravn iškega  sve ta  b .b. „G. TA R B B O C K IA  db C .“ s sedežem  

v  T rstu , z dne 17. novem bra  1945, s ka te rim  je b ila  sk lepana  u stan o v itev  podružn ice  v  Genovi.
Giovanni Iviani - n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 11.12.1945, vpisano pod pod  štev. 17241 
rednega registra , zapisano pod  štev. 1161 družbenega registra .

Z a p is n ik a r  p o d p . : Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Iz ja v lja  se : po sm islu sem  tozadevnega zapisnika sprejetega od podpisanega n o ta r ja  
do tt. Guido Iaseh ija  v  T rs tu  p o d  št. 10968/3061 svojega zap. - n a  izrednem  občnem  zboru  družbe  
z om ejeno zavezo CANTIERI NAVALI di MUGGIA - s sedežem  v  T rstu , k i se je  v ršil n a  d an  
2. ju n ija  1945 - sklenilo se je  m ed d ru žab n ik i o tv o riti  eno podružnico  in  sicer v  Benečiji, dolo­
čilo se je  d a  p red stav n ištv o  om enjene podružn ice  naj b i bilo izročeno p ir  vseh tre tjih , ed inem u 
u p rav n ik u  d ružbe  v  osebi g. ing. M ario G iald in i M istrovachi pok. Gialdino.

T rs t ,  dne 8. sep tem b ra  1945.
Iaschi Guido - n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča .v  T rs tu  dne 10.9.1945 vpisano pod  št. 16795 re d ­
nega reg istra , zabeleženo pod  št. 1513 družbenega reg istra .

Z ap isn ikar : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

E N T E  N A ZIO N A LE P E R  LA  D IS T IL L A Z IO N E  D E L L E  M A T E R IE  V IN O SE
V L IK V ID A C IJI

L ik v id a to r rag  G iuseppe Bellizzi, s tan u jo č  v  T rstu , v ia  G iulia  5, o b jav lja  da, v  sm islu 
od redba št. 49 Z. V. O, E N T E  N A ZIN A L E  P E R  LA D IS T IL L A Z IO N E  D E L L E  M A T E R IE  
V IN O SE  v  trem  „ozem lju“ je  p red ložen  za likvidacijo .



Z ahteve m o reb itn ih  upnikov, točno utem ljene in  dokazane z listinam i, m orajo b iti  o d ­
poslane z p riporočen im  pism om  do 15 .feb ru arja  1946, n a  naslov  preim enovanega likv id a to rja .

L ik v id a to r rag. C. Bellizzi
-T rst, 15. ja n u a rja  1946.

Z odlokom  z dne 21. sep tem b ra  1945, je trža šk i P re to r izrekel dokončno zaporo b a n č ­
nega nak az ila  št. 023190 za L ir 16.081, ki ga je  izdal Banco di R om a, trža šk i sedež n a  ukaz 
Gemme G regorich por. R eani, v  T rstu , te r  je pooblatil izplačilo  p e tn a js t  dn i po ob jav i istega  
odloka.

Amortizacija imenovalnega izkazila
P redsednik  tržaškega sodišča je z odlokom  z. dne 25. o k to b ra  1945 izrekel am ortizacijo  

v rednotn ic  od Assicurazioni Generali št. 76451 - 5 vrednotnice, izdano dne 4.5.1942 in št. 76452 - 
5 vrednotnice, izdano 5.1942, n a  im e d o tt. W illy -ja  Guglielm a K avalierija .

A M O R TIZA C IJA  

II. Objava
Z odlokom  z dne 2/11/1945 je tržašk o  sodišče razglasilo  dokončno zaporo n ad  h ra n il­

n im  knjiž icam i, in  sicer :
za  l ir  11.326.95) št. 630, v in k u liran a  n a  im e „V ieenza“ in  izdana  od Banco di Sicilia ; 
za l ir  17.222, št. 2899 v in k u liran a  n a  im e ..D o n izetti“ in  izdana  od Credito Ita lian o  v

T rs tu  ;
za  l ir  16.730.80 št. 84.999 in  za l ir  160.80 št. 85.270, obe izdane od B anca Com merciale 

I ta l ia n a  v  T rs tu  ;
te r  opom inja im etn ike naj jih  p redložijo  Sodišču in  v  tek u  6 m esecev vložijo ugovor 

p ro ti ob jav i Sofie F ra u sin  por. Mordo.
odv. Rismondo

A M O R TIZA C IJA

II. Objava
Z odlokom  z dne 12. nov em b ra  1945 št. 138, Goriško Sodišče je  izreklo ko t dokončno 

zaporo, ki jo je  iz jav ila  Cassa d i R isparm io  v  Gorici na  knjižice n a  p rin o site lja  Serie A /5 št. 
.104209 in  108064, te r  opozarja  m oreb itnega  im e jite lja  n a j iih  p red loži v  p isa rn i Sodišča a li 
naj v loži ugovor v  ro k u  še stih  mesecev.

G orica, 24. D ecem bra 1945. odv. Rodenigo

' A M O R TIZA C IJA

II. Objava
Z odlokom  z dne 29. sep tem bra  1945 št. 572 goriška P re tu ra  je izrek la  ko t dokončno 

zaporo k i jo  je iz jav ila  Cassa d i R isparm io v  G orici na knjižice n a  p rin o site lja  Serie A/2, št. 
106581, 91935, 105552, te r  opozarja  m reb itnega im ejite lja  naj j ih  p redloži v  p isarn i P re tu re  
ali naj v loži ugovor v  ro k u  še stih  mesecev.

Gorica, 24. D ecem bra 1945. odv. Rodenigo

A M O R TIZA C IJA

IIL Objava
Z odlokom  z dno 3. A prila  1945 št. 209 je Goriška P re tu ra  izrek la  ko t dokončno zaporo, 

ki jo je  iz jav ila  Cassa di R isparm io v  Gorici n a  knjižico na  p rin o site lja  Serie A/2 štev. 235 te r  
opozarja  m oreb itnega im e jite lja .naj ga p redloži v  p isarn i P re tu re  a li naj v loži ugovor v  ro k u  
šestih  mesecev.

Gorica, 24. D ecem bra 1945.
odv. Rodenigo



II. Objava

Z odlokom  z dne 12. novem bra 1945, štev. 139, goriško sodišče je izreklo ko t dokončno 
zaporo, k i jo je iz jav ila  Cassa di R isparin io  v  Gorici n a  knjižice n a  p rin o site lja  Serie /A /2 štev. 
248, 104599, 106244. 1066, 2131, 110245, Serie A /5 štev. 566, 527, 525 in 526, te r  opozarja  m o­
reb itn eg a  im ejite lja  naj jih  p redloži v  p isarn i Sodišča ali naj v loži ugovor v  ro k u  šestih  mesecev.

Gorica, 24. D ecem bra 1945.
odv. Rodenigo

A M O R TIZA C IJA

I. Objava
Z odlokom  z dne 23. N ovem bra 1945 št. 984 je  G oriška P re tu ra  izrek la  ko t dokončno 

zaporo ki jo je  iz jav ila  Cassa d i R isparm io  v Gorici n a  knjižice n a  p rin o site lja  Serie A/5, štev. 
1301 ; Serie A /2 štev. 92465, te r  opozarja  m oreb itnega im e jite lja  naj jih  p red loži v  p isa rn i Pre- 
tu re  a li na j v loži ugovor v  ro k u  še stih  mesecev.

G orica, 10. decem bra 1945.
odv. Rodenigo

A M O R TIZA C IJA

Tretja objava
T ržaško sodišče je z d ek retom  z dne 21-8-1945 dokončno p o trd ilo  zaporo, k i jo je raz  

g lasila  „Banca Commerciale Italiana sede di Trieste“ glede naslednij h ra n iln ijh  kn již ic  ; št. 44733 
n a  im e B epi O berti z vsoto  20.280.10 lir  št. 44731 n a  im e Giorgio O berti z vsoto  20.280.10 lir, 
št. 44732 n a  ime N ella  B e ltram in i z vsoto  20.280.10 lir, št. 44438 n a  im e Pepi R o b e rti z vsoto 
41.787.70; n a šte te  kn již ice  je  izda la  b an k a  sam a.

N eznani im e tn ik i so b ili javno  opozorjeni ,naj prinesejo  knjižice v  p isarno  sodišča in. 
določen jim  je bil rok  6 mesecev, v  tek u  ka terega  lahko uveljav ijo  svoje ugovore p ri „B anca 
Com m erciale I ta l ia n a  sede d i T rie s te “.

T rst, dne 8.1.1946. Banca Commerciale Italiana sede di Trieste

A M O R T IZA C IJA

Tretja objava
T ržaško  sodišče je  z dek retom  z dne 21-8-1945 dokončno p o trd ilo  zaporo, ki jo je  ra z ­

g lasila  „Banca Commerciale Italiana“ (I ta lija n sk a  trg ovska  ban k a) se sedežem  v  T rs tu  glede 
h ran iln ih  knjižic, izdan ih  od  iste  b a n k e : št. 44642 n a  im e B oris Brizzi z vsoto 148.202.10 lir. 
št. 44439 n a  ime B oris Gem elli z vsoto  165.230 lir  št. 44653 n a  im e O reste T u ttin i  z vsoto  48.941.50 

-št. 44655 n a  ime Carlo R ise ro tti z vso to  126.974.55 št. 44638 n a  im e R o b erto  C an tin i z vsoto 
68.868.70, št. 44467 n a  im e A lessandro  T u tt in i  (v inkolirano Olga) z vsoto 43.290.10, št. 44782 
n a  im e T u tt in i  Secondo z vso to  458.666.80.

N eznani im e tn ik i so bil javno  opozorjeni, naj prinesejo knjižice v  p isarno sodišča, in 
določen jin  je bil rok  6 nesecev, v  tek u  ka terega  lahko  uveljav ijo  svoje ugovore p ro ti „B anca 
Com m erciale I ta l ia n a “ (I ta lija n sk a  trgovska  ban k a) e sedežen v  T rstu .

T rst. dne 8.1.46 Banca Commerciale Italiana sede di Trieste

OBJAVA
Predsedn ik  goričkega sodišča je, n a  podlagi p rošn je  F ran zo sija  G iuseppeja pok. A ndreja, 

stan u jo čeg a  v  G avardo Soprazocco (Brescia), k i je izjav il d a  je  izgubil knjižico n a  p rin o site lja  
št. 6129 B anca  N azionale del Lavoro, podružn ice  v  Gorici, označil dokončno zaporo  iste  k n j­
ižice, opozarjajoč  im e jite lja  n a j jo  p red loži v  p isa rn i pre im enovanega sodišča in  na j istočasno 
v loži ugovor p ro ti F ran zo siju  v  te k u  6 mesecev.

Gorica, 20. decem bra 1945. Franzosi Giuseppe



Glede n a  prošnjo Vilme B urger por. Frigessi je  tržašk i P re to r  z odlokom  z dne 21. d e ­
cem bra 1945 izrekel dokončno zaporo  zastavnega lis ta  š t. 119 gestione 190, k i se n a n ša  n a  s re ­
brnino in k i ga  je  ’zdala Cassa di R isparm io  v  T rs tu  n a  ime G uglielm ine ; opozarija  istočasno 
m oreb itnega im ejite lja  naj ga  p redloži v  pisarn i P re tu re  a li naj v loži ugovor v  roku  šestih  m e ­
secev.

odv. Giorgacopulo

A M O R TIZA C IJA
Z dekretom  30.3.1945 sodišče v  T rs tu  je  izjavilo  popolno zaporo  k i jo izdala B anka  C om ­

m erciale I ta lia n a  v  T rstu , n a  hranilno  knjižico  im e jite lja  š t. 44860 naslovljeno Aimone F ilv ia  
v  Busico z 100.000 lir

Se opozarja  neznani im ejite lja , na j p redloži, m oreb itne  ugovore n a  sodišču, in sicer 
v te k u  sestili m esecev.

avv. Szombathely

A M O R T IZA C IJA

II. Objava
Sodišče v  T rs tu  je  objavilo  defin itivno zaporo n a  knjižico  n a  im e tn ik a  št. 5236, izdano 

pri Credito Italiano n a  im e A ntonio L eva te r  opozorilo neznanega im ejite lja  naj jo  predloži 
sodišču ali pa  v loži ugovor v  te k u  6 m esecev.

T rs t, decem bre 1945.
odv. Vida

D R U G A  O B JA V A

Izjava o domnevni smrti
Predsednik  tržasškega sodišča vabi k a teriko li b i im el vesti izginule Griaze Luise B arton  

Cam erinoi rojene v  Sydney (A u stra lia )leto  1893 naj j ih  p red lož  izgoraj im enovanem u sodišču 
v  roku  šest m esecev po zadnji objavi

P ro k u r is t : odv. Bruno Attilio Latini

Razpoložjiva dediščina
Z odlokom  z dne 29. o k to b ra  1945 je tržašk i p re to r izjavil k o t razpoložljivo  dediščino 

K u tiansk i M arjie vdova B evilacqua pok. P an ta leo n a  k i je  u m rla  dne 4. o k to b ra  1945 n a  svojem  
zadnjem  bivališču  v  T rstu , v ia  Balbo, 9.

O skrbnik  o dvetn ik  A rrigo L ettis , T rs t.
✓

T rs t,  22. decem bra 1945.
Z ap isn ikar : Biscioni

Iz  zapisnika  zvez. št. 240 n o ta r ja  S taffuzza d .d . K rm in  21.IX . 1945 Mons. M agrini A n ­
gelo n ad  d u h ovn ik  K rm inske bazilke je  sprejel v  da r, z in v en ta rjo , dediščino ki jo je zapustila  
C aneva M aria pok . O norato. um rla  v  K rm inu  dne 16.9.1945 zapustivši lastnoročno  oporoko 
8.3.1940 objav ljeno  in reg is trirano .

Staffuzza - n o ta r

Objava spremembe imena

G eneralni d ržavn i P ro k u ra to re  v  T rs tu  je  z odlokom  z dne 23. o k to b ra  1945 pooblastil 
objavo prošnje  v  sm islu sprem em be im ena, k i zadeva S ilvana N U C IF E R O  hč. L uigija, ro jen a  
v  T rs tu  dne 22.10.1941 in tu k a j s tan u jo ča  z dodatkom  drugega p reim ena „R o san n a“ n a  im e 
„ S ilv an a“ .

Vabi se vsakdo  ki se za to  zadevo zanim a, naj v loži ugovor v  ro k u  30 dni, po prep isih  
zakona.



O B JA V A

D eln ičarji od Fabbrica Lastre Legno Reintegrato „FALLERSA“ so vab ljen i n a  zredni 
občn zbor, k  se bo v ršil dne 20. feb ruarija  ob 11 u ri, v ia  C anal Piccolo št. 2, k je r  bodo sklo- 
p a li :

1) prek lic  u p rav n ik o v  ;
2) do ločitev  n jihovega  štev ila  ;
3) im enovanje  d rug ih  u p ravn ikov .

T rs t, 26. decem bra 1945.

SO C IET À ’ ANONIM A A U TO V IE V E N E T E  D .D .
T rs t  - K a p ita l L ir 1.000.000.'—-

D eln ičarji so vab ljen i n a  redn i občni zbor ki se bo v ršil n a  d ružbenem  sedežu dne 21. 
feb ru arja  1946 ob 16. u ri, in  k i bo drug ič  sk lican  dne 4. m arca  1946 n a  istem  m estu  in ob isti 
u ri, k je r bodo sk lepali sledeče :

1) Im enovan je  U pravn iškega  sv e ta
2) Im enovan je  Z bora p reg ledovate ljev  raču n o v

U p ravn išk i sv e t

V A B ILO  NA OBČNI ZBOR

D ružabn ik i so vab ljen i n a  redni in izredni občni zbor, ki se bo vršil n a  d an  26 feb ru arja  
1946, ob 10 uri

s sledečim  dnevnim  redom  :
P trd i te v  bilance poslovne dobe 1945, istočasno  se bo predlagalo  o p o sta v iti d ru žb e  v  

likv idacijo , te r  im enovanje  lik v id a to rja .

Impresa Rosignoli &Maccarini A.D.

V A BILO NA OBČNI ZBOR

D ru žb an ik i so vabljeni n a  izredni občni zbor, k i se bo v ršil n a  d an  18 feb ru arja  1946 
ob 10 uri s sledečim

dnevnim  redom
Izro čb a  d ru žb en e  u p rav e  up rav n išk em u  svetu , nam esto  enem u sam eu upravniku  

sledi sprem em ba d ružbenega  zakonika.

Commercio Combustibili A. D.
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